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MONARHISTIČNI NAKLEPI 
V CENTRALNI EVROPI 

List v Budimpešti pravi, da obstaja načrt, na teme-
lju katerega naj bi se poročil madžarski nadvoj-
voda Albreht z romunsko princesinjo Ileano. — 
Ta naklep ima brez dvoma svoj skrivni namen. 

^ BUDIMPEŠTA, Madžarska, 18. novembra. — 
Zveza Madžarske in Romunske potom poroke 
Habsburžana Albrehta z romunsko princesinjo 
Ileano predstavlja najnovejši prispevk k različnim 
govoricam, ki krožijo tukaj ter razburjajo splošno 
javnost. 

Tozadevna novica je bila objavljena v monarhi-
stičnem listu Madyarsag, ki trdi, da je bila taka zve-
za resnični namen prejšnjega zunanjega ministra, 
grofa Banffyjs , ki se je ravnokar vrnil iz Romun-
ske, kjer je imel tajna posvetovanja z romunskim 
ministrskim predsednikom. 

Po svojem povratku je imel več posvetovanj z 
madžarskim ministrskim predsednikom Bethle-
nom. 

Madyarsag, ki je odločno proti Albrehtu in pro-
ti taki zvezi, pravi; da je spravil Grof Banffy, ki je 
baje posredovalec med grofom Bethlenom in ro-
munskim ministrskim predsednikom Averesom, 
tozadevna pogajanja do naslednje točke: 

— Poroka Albrehta s pVincesinjo Ileano je mo-
goča ped pogojem, da jamči grof Bethlen, da bo 
Albreht izvoljen kraljem Madžarske in da obljubi-
jo Ro munci, da bo postala Ileana po smrti kralja 
Ferdinanda, romunska kraljica ali regentinja ali 
da bo3ta madžarska in romunska krona pripadli 
potomcu Albrehta'in Ileane. p 

Vrjetno je, da je resnični cilj Madayrsaga izsi-
liti zanikanje vesti ali pa vsaj ugotovilo iz grofa 
Banffyja, kojega neprestani molk in tajinstvenost 
vznemirjata ligitimiste in druge Madžare. 

Med tem pa se zgostilo ozračje romantičnih in-
trig. Zmerni Pesti Naplo je izjavil pod naslovom; 
— Senzacijonalna novica, -— da je preživel grof 
Banffy, predno je dospel v Budimpešto, dva dni 
z regentom, admiralom Horthyjem, v kraljevskem 
lovskem gradu Goedeloe. 

Časopisje je tudi vznemirjeno radi nenadnega 
prihoda Bele Barabasa, enega voditeljev madžar-
ske manjšine v Transilvaniji, da se posvetuje z gro-
fom Bethlenom. 

Ker so imele delavnosti Barabasa na Romun-
skem za posledico, da ga je dala vreči v ječo vlada 
Bratiena, se sklepa iz tega, da ni mogel priti v Bu-
dimpešto brez posebnega dovoljenja romunske 
vlade. Nikdo pa ne more ugotoviti, če je prišel 
Barabas podpirat -grofa Banffyja ali mu naspro-
tovat. 

Nekateri domnevajo, da ga je poklical grof 
Bethlen, da se seznani z nazori madžarske manj-
šine v Transilvaniji. 

Najpopolnejša 
zračna križarka. 

Ministr. predsedniki an-
gleških dominijev so si 
ogledali novo letečo pa-
3 a č o, namenjeno z a 
službo med Indijo in 
Avstralijo. 

LONDON, Anjdija, 18. nov. — 
M inistrski predsedniki angleških 
domini je v so so včeraj opledali 
zraf-uo križarko R—101, največjo 
rrarno ladjo Anglije v kraljevih 
gradilnicah v Cardinprton. To je 
ena dveh srečnih ladij, kateri bo-
do uporabili za zračni promet 
med Avstralijo in Tndijo. Podrob-
nosti zgradbe so ie skrivnost. Vsa-
ka teh dveh zračnih ladij bo ime-
la prostora ca sto potnikov in de-
set ton poite. Kot oceanski par-
nik bo imela spalne kabine z dve-
ma posteljama ali štirimi, salo-
ne, obed nice, kadil no sobo za ptčf-
deset ljudi ter ^Uk 

krov. Določena je kuhinja, v ka-
teri je mogoče kuhati obed. ob-
stoječ iz sedmih jedil. Skrbljeno 
je tudi za kopališča, igre in radij-
sko zvezo. 

Zračna križarka je zgrajena na 
temelju povsem drugačne ideje 
kot pa Zeppelini. Dolga je 730 
čevljev, 130 široka iij 140 čevljev 
visoka. Za zračno ladjo se je upo-
rabilo jeklo, ki ne rjavi ter ima 
pet gonilnih strojev, kojili vsaki 
razvija 600 konjskh sil ter seži-
ga gosto olje mesto gazoliî R. 

Stroški naroda za prosla-
vo Zahvalnega dne. 

CHICAGO. HI., 18. novembra. 
Obed Amerike na Zahvalni dan 
bo stal 173 milijonov dolarjeA% 
kot je izračunala Mi^s Marv Joh-i-
son, Better Ilealth urada, torej 
devetnajst milijonov dolarjev več 
kot v preteklem letu. -

Ker bo stala glavna jed šest do 
sedem centov za funt vec kot v 
preteklem letu, bo stal povprečno 
družino obed s puranom in vsem, 
kar spada zraven $6.40. 

Lady Astor 
vzmer jana v 
angl. parlamentu. 

Delavski član angleške-
ga parlamenta je rekel 
znani Lady Astor, naj 

• drži jezik za zobmi. — 
Predsednik je seveda 
pokaral delavskega za-
stopnika. 
LONDON. Anglija, 17. novem-

bra. — Lady Astor je izvedela 
včeraj v poslanski zbornici, naj 
drži jezik za zobnii. 

Ta presenetljivi pojav se je do-
godil tekom debate, tikajoče se 
odpomoči za nezaposlene, tekom 
katere so Sir Kingsley Wood in 
drugi govorniki navedli mrke sta-
tistike o težki škodi, katero je 
povzročila premogarska stavka in 
splošna nezaposlenost vladnim po-
možnim skladom. 

Sir Kingsley je povedal zbor-
nici, da so v šestih mesecih, ki so 
se končali dne 30. septembra, raz-
delile krajevne oblasti trinajst 
milijonov funtov proti sedmim 
milijonom za isto dobo preteklega 
leta in da je danes v Angliji dva 
milijona več beračev. V enem o-
kraju, je rekel, da je polovica pre-
bivalstva odvisna od vladne pod-
pore ter popolnoma navezana na-
njo. 

Govornik je rekel nadalje, da 
se izda sedaj v Anglji po petde-
set milijonov funtov na leto za 
zunanjo pomoč,vsake mogoče vr-
ste, proti trem milijonom funtov 
pred vojno. 

Nato sc je oglasil George Las-
bury, znan delavski član zborni-
ce, ki je govoril o nezaposlenosti 
ter silno napadel vlado. 

Lady Astor je napravila pri 
tem nekaj opazk in Lansbury se 
je obrnil proti njej, rekoč: 

— Rečem vam. da bi bila dosti 
bolj ugledni, če bi se naučili dr-
žati jecik za zobmi. 

To je imelo za posledico klice: 
K redu! — nakar je rekel pred-
sednik Lansburyju, da ni to pri-
meren izraz za člana zbornice in 
da ga je treba izraziti preko pred-
Rednistva, nakar je rekel Lans-
brv: 

— Torej hočem preko vas, go-
spod ,pozvati to vse časti vredno 
damo, naj drži jezik za zobmi. 

Lady Astor se je še tekom iste 
seje zapletla v nov prepir. Spopri-
jela se je z Mr. Buehananom, čla-
nom parlamenta iz Glasgowa, ki 
je izjavil, da je bilo opaziti v nie-
govem okrajn slučaje stradanja 
vsled premogarske stavke. 

— Ali morete častni član nave-
sti imena in naslove ljudi, ki so 
stradali? — ga je prekinila Lady 
Astor. 

Buchanan ji je odsrovoril, da bi 
ji lahko pokazal na ducate strada-
jočih ljudi, če bi prišla v njegov 
okraj. Dostavil je. da bi odšel še 
danes v Glasgow, če bi bila ona 
pripravljena iti ž njim. 

Zizirazkrila 
svoje življenje. 

Zizi Lambrino je razkri-
la tragedijo svojega živ-
ljenja s Kare lom. — V 
pariškem sodišču so bi-
la prečitaiia pisma Ka-
rola, v katerih se je po-
tezal zanjo in otroka. 
PARIZ, Francija, 18. novem-

bra. — Obveznosti prejšnjega ro-
munskega prestolonaslednika Ka-
rola napram njegovo prejšnji 
morganatični ženi. madami Zizi 
Lambrino in status njih šest leti Mrs. .Jane Gibson je nastopila 
starega sina Mircea, rojenega iz kot priča v Ilall-Mills morilnem 
te zveze, bosta predmet razsodbe,' procesu. V sredo zvečer 
katero bo uveljavil v teku enega sala formular. ki oprošt 
tedna tribunal za Seine depart- bolnico vsake odgovornosti 

Mrs. Jane Gibson 
je pričala proti 

Hallovim morilcem. 
Državni pravdnik je za -

pfetil, da se bo s silo po-
lastil glavne priče, Mrs. 
Gibson, če bi postalo to 
potrebne. — Ona sama 
je izjavila, da hoče pri-
čati. — Se vedno pa je 
preveč slaba, da bi sede-
la v postelji. , 

NEMČIJA SE BO 
OPROSTILA OKOVOV 

V Parizu pričakujejo, da bo zadostila Nemčija 
vsem zahtevam konference poslanikov, da se iz-
nebi okovov zavezniške kontrole. — Polnomo-
či Lige bodo omejene. — Zadeva bo mogoče po • 
stala del razoroževalne konference. 

! njeno potovanje iz bolnice v sod-ment. 
Madamo Lambrino je bila nav-'n o poslopje, 

zoča. ko je njen zagovornik po-j Zdravniki so izjavljali, da po-
jasnjeval zakonske težke Karola, poveduje njena bolezen trideset 
ko je čital njegova ljubezenska milj ci0Ipo potovanje v nmbulan-
pisma, naslovljena na Zizi in nje- ei, a posebno državni pravdnik je 
gove prošnje, naslovljene na kra- bil drugačnih nazorov, 
ljico Marijo, da sme obdržati Zizi, T r d i l d a j e n j e n o pričevanje 
kot ženo. Karol sam ni bil navzoč glavna točka njegovega slučaja 
ter ga je zastopal socijalistični po- ] ) r o t i M r s Frances Stevens Ilall 
slanec Paul Boneour. fter njenima bratoma, Henrv in 

Zi zi katero je iiaenoval njen "Willie Stevensu 
zagovornik, Albert »Salmon, ma-j Simpson je rekel v sredo zvečer, 
damo J. Lambrino. plrejšnjo prin- d a s e j e zdravstveno stanje Mrs. 
cesinjo Hohcnzollern, je nosila j G i b s o n odločno izboljšalo v zad-
dragocen kožuh ter klobuk modre n j i h p a r d n e v i h i n d a b o p o njp_ 
barve ter je bila očividno nervoz-j g o v e m m n e i l j l l l a h k o p r c s t a ] a po_ 
na, ko je njen pravni zastopnik tovan je 
razlagal najbolj intimne podrob- sp. 
nosti njenih odnošajev s prestolo- Včeraj zjutraj, malo pred osmo 
naslednikom. Prečita! je pisma' j e zapustila Mrs. Jane Gib-
Karola na kraljico Marijo, ki so s o n b o I n i c o v J e r s e v r i t v z a m b a _ 
se pričela: - Draga mama! — in l a n e o d a n a s t o p l k o t „ l a v n a oh_ 
v katerih se je g l a s i l o N o č e m , ; t e ; i l n a p r i - a p p o t i M p g I I a l l i n 

njenima dvema bratoma. 
Ženo so prinesli na nosilnici iz 

da bi ostala Zizi v tem smešnem 
in čudnem položaju in nikdar bi 
ne mogel privoliti, da bi se sma-
tralo dete rojeno iz najinega zako-
na za nelegitimno. 

Kraljica Marija, je izjavil od-
vetnik, ni nikdar odgovorila na 

njene sobe v drugem nadstropju 
bolnice. Previdno so dvignili no-
silnieo v čakajoeo ambulanco. Pri-
<"-o sta spremljala zdravnik in bol-
niška strežnica. 

P A R I Z , Francija, 18. novembra. — Sedaj je 
vrjetno, da bo Nemčija še pred koncem meseca za 
dostila skoro vsem zahtevam konference poslani-
kov glede razoroženja, ker je prepričana, da je v 
njenem najboljšem interesu, če stori to. Ko b;> 
konferenca poslanikov obvestila medzavezniško 
kontrolno komisijo, da je njena misija zaključena, 

r je podpi-jje povsem vrjetno, da bo nemško razoroženje ocl 
' °rse> tedaj naprej v rokah Lige narodov. Nemčija se bo 

na ta način izognila kontroli katerekoli vrste. 
Čudno, a resnično je, da je Berlin prvi opozoril 

na člen {2 13. versaillske mirovne pogodbe, v kate-
rem se glasi: 

— Dokler ostane sedanja pogodba pravomočna 
se obvezuje Nemčija, da bo nudila vse možne u-
godnosti za katerokoli preiskavo, katero bi sma-
tral za potrebno svet Lige narodov, poslujuč, če 
treba, z večino glasov. 

V slučaju, da b? bi!a kontrola nemškega razoro-
ženja poverjena Ligi narodov, bi dobilo t^jiništvo 
trajne komisije za vojaške in zračne zadeve vse do-
kumente in vsa poročila. Ustanovili bi pravila za 
razlikovanje med vojaškimi in civilnimi informaci-
jami. Preiskave bi vprizorili komisarji, imenovani 
za vsak slučaj. Soglasno s svetom Lige narodov bi 
ne obstajala nobena trajna komisija, kateri bi bila 
poverjena kontrola nemških oboroževanj, temveč 
le začasna komisija, sestavljena na temelju pritož-
be spornega značaja ter vsled tega lahko predmet 
dolgih razprav, naj bi se postopanje pospešilo ter 
ugotovilo predvsem, če je domnevana kršitev vo-
jaškega ali civilnega značaja. 

S T R A S S B U R G , Alzacija, 18. novembra.—'Ve-
ta pisma. V teku svojega nagovo-| T ^ Oibson tvori d < l i k o p o t r t o s t so povzročile med francoskim prebi-
ra na sodisce je bičal Salmon ceh j k- , ^ te£ra f l l d n e „ J , ; o y . • v j 
romunski vladni sistem ter trdil. p r n r o f i n jvaistvom v z;aar dolini novice, očividno iz nemske -
da so dali ITohenzollernci vriniti, xr_J. .... T T . ,Jga vira, da bodo na decembrskem sestanku sveta 
v ustavo klavzulo, ki določa, da 

procesa. 
Kot znano, sta bila pastor Tlall 

in njegova ljubica, Mrs. Mills n-|Lige narodov sklenili odpoklic vseh francoskih čet ne sme noben član poskusiti za in-' , . . , i n o 0 « . o i • i * 
formirati prednike «.„«». in s , r <^" a . ' w , , 4 - "i*™*™ Saar okraja, opustitev dolgo razpravijanega 

' . na De itussev s l̂ atic v rili;im' New] 1 * ,4 i i >» - ^ 
poslanske zbornice za to. da bi se t, . , , .... . . , 

. . . . 1 »runsAvicka. \ hli/.ini tejra k 
razveljavila nulifikaciiski dekret.'. r Z. . . nna Mrs. Ciibson — Romunski parlament. — 

! nemške roke. 
izvoljen na temelju 

tega k r a j a ' l j u d s k e £ a glasovanja ter izročitev rovov v Saar v 
farmo, kjer se 

: peča s svinjerejo. V predzasliša-
I n ju je izpovedala: — Xektlo ji je • . | 
j kradel koruzo in v oni noî i je od-i .. . . v • 
hajala na svoji muli preko De pogodbe, in prejšnje nemško ozemlje je bilo uspe-

rekel, — je 
monarhije. 

'Madama Lambrino je dobila od-
slovilno pismo Karola dne lfi. no-1 
vembra 1020. Princ je pisal: 

— Premagan sem. Liubezen do! . 
, . , , . . . . .... . da bi slednji ne slisal bližajoče se moje dežele (!) ie prisilila moio! . . . . . . , . i mule. ie privezala mulo k dreve-

Kontrola nad rovi v Saaru za dolgo vrsto let je 
poverjena Franciji na temelju versaillske mirovne 

Russey's Jjanes za tatovi. 
Da ujame domnevanega tatu in 

šno naseljeno s številnimi tisoči Francozov in njih 
družin. 

Iskanje potresenega 
mladeniča. 

"WINDIIAM," X Y.. 16. novem-j 
bra. — Dež in težka mefria sta j 
prekinila včeraj zvečer šest in: 

dvajset ur trajajoče iskanje Ed-| 
>vina Probsta. starejra 24 let in 
doma iz Elizabeth, N. J., o kate-
rem se domneva, da se je izgubil 
v neštevilnih skalnatih duplinah 
South Mountaina v srcu Catskill 
pogorja. 

V nedeljo zjutra je zapustil na 
vse zgodaj hišo Fred Makleva v 
Ilensenville da ogleda večje števi-
lo pasti, katere je nastavil za di^-
je mačke. Ko ga ni bilo do štirih 
domov, ga je šel iskat Makley z 
drugimi ter alarmiral celo okoli-
co. Več sto ljudi je iskalo do poz-
ne večerne ure po celi gorati oko-
lici, ne da bi kaj našli, razven na-
hrbtnika in neke kositrne posode. 

roko. TTstrajal sem do zadnjega, i 
okoliščine preko moje kontrole so 
prisilile odločitev. 

S trditvijo, da je bil sin mada-
me Lambrino. Mircea. rojen pred 
uveljavi jenjem ničnostnega de-
kreta. — čemur pa je odločno o-
porekel Paul Boncaur. je zaklju-
čil Salmon z odločnim napadom 
na romunsko monarhijo, katero je 
primerjal s francosko dinastijo v 
osemnajstem stoletju. 

Obramba Boncourja temelji v 
prvi vrsti na nekoinpetenci fran-
coskih sodišč, da uravnajo vpra-
šanja med romunskimi podaniki, 
v drugi vrsti na dejstvu, da se ni 
madama Lambrino nikdar obrni-
la na romunska sodišča, da razve-
ljavijo ničnostni dekret in na par 
nadaljnih točkah, tikajočih se 
Mircea in premoženja madame 
Lambrino. 

pirajočih se ljudi. Slišala je bese-'lji je izgubila en čevelj. Ko je pri-
sil ter odšla peš naprej. Tedaj je do "pisma". V luči električne žep- šla domov, je zapazila izgubo ter 
zapazila avtomobil, pri katerem je ne svetilke je videla razločno o- ! se vrnila. 
spoznala Mrs. ITall in njenega bra- bra z nekega moža, katerega je po-j Tedaj je videla Mrs IIall ki je 
ta Willie Stevensa. | zneje identificirala kot Henry klečala'pod divjo jablano, kjer m, 

Dvom, je reKla Mrs. Gibson je Carpenderja, sorodnika Mrs. Hall. -r -> , • • , , ,, 
. - i t - 4 . 1.-1 t» - t - i • , • , l ins l1 ( ' v a d n i pozneje trupla. Po-popolnoma izključen. Avtomobil Držal )e v roki nekaj svetlega 

se je odpeljal. Mrs. Gibson pa jej Takoj nato je cula Mrs. Gibson " J e * » t a l m o 5 , c i ' k i v n°-
šla naprej ter videla majhen av- strel ter kričanje ženske. Ko je|? o t o v i "gledal kot ("rnec. Po-
tomobil. Nato se je vrnila k svoji bežala nazaj k muli. je slišala še, zneje ga je spoznala kot Willie 
muli. Zatem je cula glasove pre- tri strele. V naglici, da se odda- Stevensa. 

Cuba sprejela opravičilo 
Uruguay a, 

HAVANA, Cuba, 3 8. novembra. 
Napeto razmerje, ki je obstajalo 
med Uruguayem in Cubo vsled 
neke izjave Alfreda Guani. za-
stopnika TJrnguava. da je suvere-
nost Cube omejena vsled trajne 
pogodbe z Združenimi državami, 
je bilo odpravljeno, ko je cuban-
ski predsednik sprejel opravičilo 
Uruguava. j 

S e z n a m . 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je tr^ba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi • dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako boste vpoitevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Posebni po-
datki. 

Dinarji L i r e 
Din. . . 600 $ 9.45 Lir . . . . . . 100 . . $ 4.85 
Din. . . . . 1,000 $ 18.60 Lir . . . . . . 200 . . $ 9.40 
Din. . . . . 2,500 $ 46.25 Lir . . . . . . 300 . . . . . . $13.80 
Din. . . . . 5,000 $ 92.00 Lir . . . . . . 500 . . . . . . $22.50 
Din. . . . . 10,000 $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . . . $44.00 

. Za poBUJatre, U presegajo Deset tisoč Dinarjev ali pa Dva tisoC Lir 
dovoljujemo poseben cneskn primeren popust. 

Nakazila pa krnjtvm 
a stroška «1—. 

Imfajtsii t 

Pristojbina za Izpla-
čila ameriških dolar. 
Jev v Jugoslaviji in 
Italiji znaSa kakor 
sledi :za »25. ali 
nuj i snetek 75 een* 
tov; od $25. naprej 
do $340. po S cente 
od vsaketn dolarja. 
Za vežje svste po pl-

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street pnone: o o b t l a n d t New York, N. Y . 
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" D U H O V N K U " V "AMERKANSKEM 
SLOVENCU" 

Glede kolekt, kolektanja in nabiranja pa to: — 
S posredovanjem 44Glasa Naroda" se je od njega u-

stanovitve pa do današnjega dne nabralo ogromne svote 
v razne dobrodelne namene. ' 

Glas Naroda je tolmačil rojakom potrebo in stisko, 
v kateri se je ta ali oni nahajal. 

Pozivi Glas Naroda so se vsi k dar dobili presenet-
ljiv odmev. To je jasno znamenje, da nam ljudje zaupa-!110vi dovoljuje največjemu 

Č3 natančen datum, kdaj bo izpolnil sveto obljubo, ki jo 
je zadal svojim naročnikom, toda ko se je usodepolni dan 
približal, je enostavno razpisal novo kolekto . 

Kaj pomeni to ? 
To pomeni, da naši rojaki nočejo vsiljivca in da se jim 

nesramna Ciganija gabi. 
H koncu še eno o kolektah. 
Takoj, ko je dobil Glas Naroda iz domovine poročilo 

o strahotah, ki jo je povzročila zadnja povodenj po naših 
krajih — posebno po Poljanski in Žirovski dolini —, je 
poročilo objavil ter istočasno začel akcijo za pomoč po-
plavljeneem. 

Tirdi Koverta je najbrž čital dotično poročilo, pa se ni 
zganil. In čital ga je gospod Grdina, pa se ni zganil. Tu 
d i drugi so ga čitali in se niso zganili. 

Poročilo je čital* tudi jugoslovanski generalni kon-
zul v New Yorku — on se je zganil, po desetih dneh, kaj-
ti jugoslovanska gospoda, posebno konzularna — je jako 
komod. 

Poslal je poziv slovenskim listom v Ameriki, da je 
bila nekje v Sloveniji velika povodenj in da je ljudstvo 
podpore potrebno. 

In takozvano slovensko katoliško časopisje v Ame-
riki je najprej naširoko za zehal o ter z nekakim obotav-
ljanjem objavilo poziv. 

Ali ni žalostno, da je moral jugoslovanski konzul 
zmencati oči listom kot so naprimer 44Glasilo K. S. K. J." , 
44Clevelandska Amerika", 44Naš Dom" itd. Da jih je 
moral jugoslovanski konzul opozoriti na njihovo narod-
ne) in človečansko dolžnost i 

Da, to je žalostno in pomilovalno obenem. 
Mimogrede naj bo omenjeno, da je poziv objavil tu-

di 4*Proletaree". 
Ne zastran poplavljene^v — Bog varuj! <>n prosi 

ponavadi le zase podpore. 
To je storil iz respekta do novega konzula, ker tudi 

in najizrazitejšemu 
jo, ker nam poverjajo denar. 

Nabirali smo za pogorelce, štrajkarje, vasi in občine 
ter za posamezne rojake. 

Pri tem je nekaj jako značilnega, namreč to: — Vsa-
ka akcija, katero je Glas Naroda sam započel brez pomoči 
kakega drugega lista ali kake druge korporacije — vsaka 
je bila uspešna. 

Edinole za dve stvari je agitiral v zvezi z drugimi: 
za Slovensko zavetišče in Republičfmsko združenje. 

Oboje se je izjalovilo. 
Kje je denar za Slovensko zavetišče? 
Na to bodo najboljše tisti odgovorili, ki jim je bil izro-

čen v varstvo. Nam ni bil izročen. Vse prispevke, ki smo 
jih sprejeli v ta namen smo točno odposlali tistim, ki so 
bili določeni, da denar upravljajo. 

Tisti, ki ga ni pravilno upravljal, bo odgovarjal svo-
, : \e.sti in morda tudi posvetnim postavam. 

Nadalje nismo bili navzoči, ko se je odboru Repub-
likanskega združenja čez noč zdanilo, da pravzaprav nc 
gre za republiko in monarhijo, pač pa za obstoj in padec 
''Proletarca". 

Republika je šla po vodi, 44Proletarec" pa — najbrž 
uspešno čaka na zadnje ostanke milijon-dolarskega skla-
da. 

To sta bili torej dve ameriški akciji, katerih ni Glas 
Naroda započel samostojno, iz lastne inieiiative. 

Ž njegovo pomočjo je bilo prispevanega več ali pa že 
vsaj toliko kot z vsemi ostalimi pripomočki. 

V njegovi blagajni ni niti centa nabranega denarja, 
okoristil se ni niti s centom. Naši računi so bili, so in bo-
do vedno čisti. 

"Duhovnik" piše v "Amerikanskem Slovencu". 
"Kolekta se vsevprek, toda pri podajanju računov n; 

nobene točnosti. Tisti, ki naznanjajo razne, kolekte, ho 
čejo s tega kovati reklamni kapital za svoja podjetja in 
nič drugega!" 

S tem je najbrž mislil svojega kolego Koverta. Na 
Glas Naroda ni mogel cikati, kajti Glas Naroda ni s ko-
lektami še nikdar koval nobenega denarnega in nobene-
ga reklamnega kapitala. 

Glas Naroda ni še nikdar zase kolektal. 
V Glasu Naroda niste še nikdar čitali poziva: — "Za 

božjo voljo vas prosimo, pomagajte nam, sicer bomo ob-
tičali!" 

Za tak poziv se ne bomo nikdar odločili, ker se nam 
zdi preponizevalen. 

List, ki se ne more vzdrževati z oglasi in z naročnino, 
nima pristašev, ni priljubljen in je boljše, da propade. 

Njegovo pisanje ni v soglasju z željami, hotenjem in I f^ e 1 

zahtevami splošne javnosti. 
V vrsto takih slovenskih listov v Ameriki spada tudi 

"Amerikanski Slovenec". 
Naročnike lovi s pildki, oltarčki, žegnano vodo, sveči-

ca mi t lučkami, čudodelnimi podobami in z večnim izveli 
čanjeni; mogočen štab agitira zanj raz prižnice in v spo-
vedmeah; njegovi agent je si podajajo kljuke pri vratih; 

/adnjih par letih je najmanj desetkrat oficijelno dolo-

"Proletarčevemu'' socijalistu izvrševati v miru in stra-
hu božjem jugoslovanske kraljevske izseljeniške komi-
sarske posle. 

S tem zaključujemo poglavje o kolektah. Rečemo še 
to: — Ko bo Glas Naroda prosjačil zase podporo, naj mu 
sleherni vrata pokaže. Upamo, da mu jih ne bo mogel 
zastran tega nihče pokazati. 

Ko bo pa prosil za tako potrebne kot so slepci in po-
plavljen«, bo venomer bratski pozival rojake, naj daruje 
jo po svoji moči, po svoji zmožnosti in volji. 

Iz Jugoslavije. 
Zračni promet Beograd-Zagreb. 

Po vesteh iz Beograda je vojni 
minister podpisal te dni pogod-
bo, sklenjeno med Društvom za 
zračni promet ter ministrstvom za 
vojsko in mornarico, s katero se 
nreja podpora v znesku 26 dinar-
jev za kilometer letenja. V krat-
kem bo pogodba predložena mi-
nistrskemu svetu na odobrenje. 

Zračni promet na liniji Beo-
grad-Zagreb se otvori prihodnjo 
pomlad s šestimi potniškimi arvi-
joni. 

Občinski predstojnilk povabil o-
rožnika na ukradeno pečenko. 

V selu Kutina v Slavoniji so 
prišli orožniki k občinskemu pred-
stojniku Mateju Radovanoviču 
ter ga vprašali ali je kaj novega. 
Odgovoril jim je, da ni nič poseb-
nega, obenem pa jih je za na sled 
nji večer povabil na večerjo. Orož-
niki so odšli dalje po opravkih. V 
selu Bebrin jim je neki seljak po-
tožil. da mu je bil ponoči ukra-
den prešiček. Orožniki so po tra-
vi zasledovali krvave sledi, ki so 
vodile naravnost v hišo občinske-
ga. predstojnika. Po daljšem iz-
mikanju je predstojnik konečno 
priznal, da je prešička po njego-
vem navodilu ukradel neki Boš-
njak. ki je bil takoj aretiran. Boš-
njak je izpovedal, da je z občin-
skim predstojnikom sklenil po-
godbo, da bo on kradel knretino 
in drobnico, pedstojnik pa bo me-
sarjem prodajal meso. 

Oba sta bila izročena sodišču. 

NOVICE IZ SLOVENIJE 

Nevarna vlomilska družba. 
Varnostne oblasti na deželi so 

v zvezi z ljubljansko policijo na 
sledu predrzni in rafinirani vlo-

Najlepša Jugoslovanka. 

Veliki in filmskim podjetjem 
dela kakor gledališčem največ ' 
preglavice vprašanje naraščaja. 
Publika zahteva nove obraze, no-
va imena in nove talente. Prvih 
in drugih ne manjka, pač pa je 
tretje — talente. — težko najti. 
Posebno žensk je malo. ki bi zdru-
ževale vse pogoje za filmsko ka-
rijero. Poleg talenta mora bili 
ženska tudi lepa, lepe postave in 
lepega obraza, sicer si težko pri-
dobi simpatije kinopublike. Se-
daj so velika fimska podjetja raz-
pisala poseben natečaj, da odkri-j parlamentu Ladv Astor. naj 
jejo take lepotice. Z n a n o f i l m s k o j drži jezik za zobmi. Lady Astor 
podjetje "Fanamet", ki združuje I j<* ogorčeno vprašala: — Kaj 
trdi svetovne filmske velefirme. s*e rekli? In Lady Astor je koj 
je razpisalo mednarodno konku-jnato vdrugič slišala in izvedela, 
reneo lepotie. Te konkurence se kaj hi bilo bolje zanjo - in za an-
lahko udeleže vse ženske evrop-
skih držav. Podjetje ima v vsaki 

Pred kratkim sta me dve new-
vorški Slovenki-slamnikariei vlek-
li čez zobe. 

— Ti. ali poznaš Zgago? 
— I. seve. da jra poznam. Pa ni 

nič ž njim . . . Že parkrat je bil 
pri nas, pa je tako prokleto 
pust . . . 

Iiojakinji se za kompliment pri-
srčno zahvalim. Najbrž me pre-
malo ali pa preveč pozna. 

Xeki soeijalist je rekel v angle-

državi svoje zastopstvo, ki vodi 
akcijo za dotično državo. V Za-

prl eski parlament. 

Dvajseletna Beatrice Daly je v 
grehu se nahaja filijalka. Pri tej Bronxu tako počila Thomasa Gib-
podružnici se bo izbrala najlepša ( s a s steklenico po glavi. da je na 
Jugoslovanka. Tzvoljenka bo na- mestu mrtev obležal. Polieija j>* 
stavljena pri imenovani firmi kot dognala, da j*1 bil v steklenici či-
filmska diva, kar bo seveda zdrvi-'sto navaden munšajn. Kilo za-
ženo s prav čednimi dohodki. Vsa- k;1j j? * steklenico lopnila po 
ka. ki so hoče udeležiti te konku-1 "lavi. da bo imela š<> s sodiščem 
mice, mora vposlati na podružni- sitnosti? 
co "Fanameta" v Zagrebu svojo j V usta naj bi mu vlila, kar je 
sliko. Slike bo pregledala poseb- bilo v steklenici, pa bi i>.tn «ln-

i 
na komisija strokovnjakov. Da pa segla. Razloček bi bil le tn. da bi 
bo soodločevanje omogočeno tudi naslednjega dne časopisje poroča-
širšim krogom, se bodo slike naj- lo: — Žrtev prohihieije postal 
lepših kazale skozi štirinajst dni Thomas (Jibs itd itd. 
v vseh kinih tako da bo lahko ob-
činstvo samo izbralo najlepšo, ki 
bo reprezentirala Jugoslavijo v ljudje se jako zanimajo 
filmu. To je prvi slučaj, da iš.*e 7.a vreme. Ko so bili v starem 
ameriško podjetje v .Jugoslaviji kraju, so zjutraj stopili na hišni 

D opis 
Barberton, Ohio. 1 ni otročarija, če človek v svoji gi-

/ e vee let je minulo odkar so njenosti postavi v smrtno nevar-
se naši rojaki, živeči na Center »ost kar tri človeška življenja, 
ulici zavzeli za popravo in tlako- R^s je, kar piše, dase je na do 
vanje dotične ceste. Peticija za tičnem mestu pralo ža dvanajst 
peticijo je romala na mestno u- avtomobilov v zadnjih šestih me-
pravo, a pomagalo ni vse nič. Za- secih. Gotovo tudi ve, da so bili 
dovoljiti so se morali le z oblju- vsi vozniki dotičnih avtov kolikor 
bami. Letošnje leto je pa vseeno toliko pod uplivom vinskih, oziro-
prišlo tako daleč, da sem meseca nia žganih duhov, ali tega ni ho-
septembra čital v Akron Beacon tel pisati, ker to se tiče tudi nje-
Journal, da bo Center St. tlako- ga. Gotovo je tudi slišal, da so ne-
van pred letošnjo zimo. Zima je kateri člani Domovine govorili, 
tukaj, z delom pa še niso priče- da ne bi se članom ki se vozijo na-
li, in vse kaže, da bo za letos, trkani z avtomobili, če pri tem 
kakor do sedaj vsako zimo cesto pridejo v nesrečo, in se telesno po-
tlakovala narava s svojo ledeno škodujejo, smelo plačati podpore, 
skorjo. Sploh so pa naprave po Kar se tiče enega njegovih pa-
nekaterih delih mesta, vse prej santov, kateri se je resno poško-
kot povoljne. Ponekod nimajo vo- j doval pri tej nesreči, še ne vem. 
de, drugod jim delajo neprilike, ali mu je oziroma ali mu bo dru-
odvodne cevi ob deževnem vreme-: štvo plačalo podporo ali ne. 
nu. Tako je naprimer lansko leto J Lojze se moti, če misli, da se 
po par urnem nalivu, voda udrla | bodo ljudje res pritožili za po-
nekemu tukajšnjemu rojaku v. pravo dotične ceste. Saj je mesto 
drugo nadstropje. Izgradilo novo, po kateri se lahko 

Ker mi v št. 264 Glas Naroda , vozi brez nevarnosti, da bi zašel v 
foreman Lojze predbacuje mojo, kanal in tudi bližje je kot po sta-
pijanost, si ne morem kaj, da mu ri. Zanjo tudi on prav dobro ve. 
ne odgovorim na tem mestu. Res 
je. da se ga ne branim, imam pa 
obilo bratcev kar se pijače tiče. 
Kar se pa tiče žabjih žlez in pa 
Columbia Chemical produkta je 
pa vse izmišljeno. On prav nedolž-
no opisuje vožnjo iz Mulberry ce-
ste v Snvdertown, zamolčal pa je 
postajo, katero so imeli predno so 
zavili proti dotičnem delu mesta. 
Da so že bili pod vplivom raznih 
duhov, predno so zapustili Mul-

Jože Uiti. 

Slepe — doktor filozofije. 
Kakor poročajo belgijski listi, 

je bil te dni neki študent promo-
viran v Lauvainu za doktorja ger-
manske filologije. Stvar sama na 
sebi bi bila docela vsakdanja, ali 
novi doktor je slep od rojstva. Do-
ma je v zapadni Flandriji. stalno 
po stanuje v Bruselju. Zadnjih 

berry cesto, dokazuje dejstvo, da j pet let, ko je študiral na univer-
se je eden njegovih pasantov po iZi], se je dnevno vozil iz Bruselja 
vseh štirih pomagal po stopnicah! v Louvain in obratno, brez vsake-

Kakšen učinek je imel j gra vodnika, zanašajoč se izključ-
crešnovec na vrha Ohioskega. ka- no samo na pomoč svojih kolegov 
terega so rojaki srebali na prvi in drugih sopotnikov. Meti vsemi 
P®staj,» P* n e vem. i svojimi drugi je bil on vedno naj-

Lojze piše nadalje, da naj me' veselejsi in najboljše razpoložen, 
žabarji postavijo za stražnika. Če j Med predavanjem si je beležil 
to delo priatoja meni. ve on bolj- * železnim »lom v ledene plošče: 
še kot pa jaz. Jat sem tako ali ta- znal je namreč stenosrrafirati po 
ko otročje pameti (saj tako mo-
druje on), še v časopise ne poro-
čam drugega kakor otročarijo. Po 
mojem skromnem mnenju pa to 

filmsko divo. Upamo, da tekmo- prag, pogledali v vse štiri plali 
- t i - valk ne bo manjkalo. Kakor poro- neba ter zadovoljilo rekli: — liva-rn dski tolpi, ki ze dolgo ogroža ,„ „. . . r> , y • , . ., . čajo isti, bo odločitev padla žeja Bogu, jasno bo. javno varnost v vlakih, ima na J , , . , ^ , . . . . . 

+ . + . -t • • - pred božičem, tako da bo izbrana 1 ukaj \ Ameriki je seveda dru-vesti nešteto žepnih tatvin, razne ' „ n , v- t. , , . + . + , „ lepotica z novim letom ze nastav- J?ace. Posebno v New ^orku, ko druse tatvine ter bržkone vse sen- K i , . , , .. . . . . 
_ . . . . lična ' izmed his skoro ne vidi zacijonalne vlome, ki so bili izvr- !i -- i 

/ . . . 1 božjega solnca. 
šeni zadnje tedne: v posojilnico _ T v v i 

Af v , - , i Čreda volkov raztrgala kravo. x N e w * o r k u J,m «aso-
v Mengšu, roparski napad v post- & ! p is i oznanjajo. Zvečer jrre rojak 
no ambulanco na progi^ blizu V Medjinah v mostarski okolici v k l e t t e p v z a r a e r.as0], is s o b o j y 
Šmarja, v poštni urad v Šmarju je te dni čreda volkov pri belem J ? ] o b o k i k l e t i p l p ( l a v r .aso , ) i su z a 

itd. Tatovi so se vozili po jug. dnevu napadla kravo nekega se - ; v r e m e včeraj zvečer je naprimer 
progah iz Hrvatske proti Slove- Ijaka, ki se je pasla na travniku,' r?ital poro;;. i lo vremenskega prero-
mji in nazaj, ostali ]>o nekaj dni ter jo raztrgala. j k a k i sp j e ^ ^ z — Zvečer dež, 
v Zagrebu m drugih hrvatskih; Med prebivalstvom je zavla-1 jutri zjutraj dež. potem veter in 
mestih, drugič pa se zopet zadrže- dal strah pred volkovi, ki se po-'sapa in nato zopet dež. Pa je od-
vali v Ljubljani, izvršili tu raz- javljajo Že sedaj. četudi še ni ložil časopis in se je malo odkaš-
ne manjše vlome ter šli za žrtva- nastopila huda zima, in to tem-'ijal i„ zamrmral: Ah. I don't 
mi v tramvajske vozove. Kakor bolj, ker ljudstvo nima orožja. daVeare. Naj bo lepo ali irrdo. Jaz ga 
znano, je bila pred kratkim ukra- bi se moglo braniti pred divjimi bom še en kvart. 
dena v vozu električne železnice zVermi. | Tz te-a je razvidno, da nima na 
arhitektu Costaperariju čez 5 ti-1 ] j u f l i v r ( , m e absolutno nobe-
soč dinarjev vredna zlata ura z v znani aferi tihotapstva s sre- n e , „ vnliva Le včasih je kateri 

I T - I - _ _ . I f* 1 verižico, ]>red par dnevi pa go-j brom na Sušaku 
stilničarju Matiji Sokliču iz Tr- . . . 

• * * i -rv\i\ i-k* , J° finančno ministrstvo izreklo te novega istotako ;>0()() Din. vredna ' 
, . , dni kazensko razsodbo. Zagrebški1 

zlata ura ter verižica, in sicer v " t , n _ banki Rupčič je naložena denar-tramvaju od glavne poste do cer- 1 J 
k ve Sv. Petra. 

Zasledovani vlomilci in žeparji 

i izmed njih tak kot dež. 

so: 38-letni Anton Valant, 25-let-
ui Franjo Turjan, neki Ivo in ne-
ki Niko. Tn vsi so se zbrali pred 
kratkim v neki gostilni v Tvanče-
vigori, kjer so prenočili ter se na-( 

slednjego dne odpeljali z vlakom , 
proti Ljubljani. Bili so vsi ele-' 

V nobenem mestu na svetu ni 
na kazen v znesku 300,(XK) dinar- t o l i k ° z l ° r i n o v 1,1 t o , 5 k o , , i n o r o v 

jev. Avgustu MatejiČu 50,0fM), Stj . , k o t j i h Je v TH-
Dujmoviču 20.000, Lini Babič 20 P « ^ n o med butlegarji divja 
tisoč in Nikoli Ručiču 20.000 Din - k r v a v i bo-» Streljajo ^ v «>wtn »n 
Banka je kaznovana zaradi tiho-! / e d m e s t i i h t e r l , n l ii° d r U - i l r " ' 
tapstva s srebrom in zaradi nedo 
pustnih finančnih operacij. 

i*ali z velikimi svotami denarja. 
V vlaku so vzeli na piko posestnika 

1'ital sera 
stvar: 

naslednjo zanimivo 

Brailovem sistemu. Vse izpite je 
izvršil z odličnim uspehom in tu-
di diplomsko delo mu je komisija 
klaaifiirala "odlično". 

LJ 0JAKOM, ki imajo nataen poslati 
darila za Božič v denarju pripo-

ročamo s pošiljatvijo no odlašati. 
Cimpreje odpošljejo, tempreje se 

izplačilo izvrši. 
S tem pomagajo nam in pošti vzdr-

žati točnost tudi v čas« največje zapos-
lenosti. 

F R A N K S A K 3 E B STATE B A N K 
82 Cortlandt Street, New York, N. T. 

gem u odjemalce. 
Suhaski agentje imaj" v Olii-

capru lahko slu/bo. 
Mirno sede ter vrste svoje pal-

. . _ _ Nova odkritja v Tutankamnovem e e n a trebuhih in čakajo kdaj se 
gantno opravljeni m so razpola- grobu (bodo butlegarji postrelili med se-

| boj. 
j Ravnatelj egiptovskega oddel-

Antona Kalarja iz Malega Grab- ka v pariški Akademiji je te dni 
na. ki je imel opravka na davka- predaval o novih odkritjih v gro-
riji v Višnji gori. Ko je stopal Ka- bu faraona Tutankamna Pove-
lar v vlak, so napravili tatovi u- dal je, da se nahaja v grobnici še j Seraingu. malem belgijskem 
metno gnečo ter mu je eden pri kakih 30 zabojev z nepreiskanim* mestecu, se je prironian Italijan 
tem izvlekel iz notranjega žepa dragocenostmi, ki jjotovo pred- • oženil z živahnim dekletom. Pa 
suknjiča listnico, v kateri je bilo st^vljajo velikanske vrednosti. „j jx»teglo par tednov, ko si je 
1G00 Din. Kalar je tatvino opazil Preden bo vsebina teh zabojev j mlada ženka izbrala za ljubčka 
šele v Višji gori ter prijavil slu- preiskana, bo treba vsaj tri mese-' drugega ter pobegnila ž njim ne-
v-aj takoj orožništvu. ee Časa. vesekam. 

Pravi mož, Italijan, se je tola-
žil, kakor se je vedel in znal. Po-
tekli sta dve leti, ko ga je sod-
nik nenadno citiral pred se: 

— Vi, gospod, ste svoje dete 
kaznivo zanemarjali in plačate 
500 frankov kazni! 

— Kako? — pravi Italijan. — 
Jaz da imam otroka? Da sem ga 
zanemarjal ? Lepa reč! 

— Stvar je ta. pojasni sodnik, 
otroka imate, četudi niste oče. Ro-
dila pa ga je Vaša zakonska žena 
in zatorej pripada njej in tudi 
Vam! Tako določa zakon. In ker 
se za otroka niste brigali, plača-
te globo. Prihodnjič Vas zadene 
dvojna kazen . . . 

— Bog se me usmili! — je za-
javkal Italijan, ki je belgijskega 
sodnika le pol razumel. — Kaj bo 
imela dvojčke?! 
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Dosedanji atentati na Mussolinija. 

;vesta. 

dežela. vročekrvnega 
dežela največjih kon-

Imnovina najvišje kultu-
jbolj neumnega prazno-
dežela Ma-zzinija in Ma-

i nikakor ne bi bila se-
rf bi mirno in brez pro-

ela strahovlado Mussoli-
nija in njegovih čraotrajenikov. 
Fmevne so zato vw varoostne od-
re I be, s katerimi .se obdaja Mus-
solini. Kes, ni sladko življenje 
diktatorja, nad katerim vsako mi-
nuto v.si Damoklejev meč — lx»-
ja/c/j pred atentatom. 

Ko j«' bil KOciali*tieni vodja Mat-
teati o i fašistov tnvstialuo umorjen 
in ko socialist i pričeli z veliko pro-
t »fašistično kampanjo, so si faši-
sti izmislili atentat bivšega soc a-
lutičnega poslanca Zanbonija na 
Mussolinija in ak*cr iz dveh vzro-
kov.- prvič, da odvrnejo pozornost 
javnosti od Mat teot i j e veg-a umora 
in tla .'-i preskrbe izgnvor za iz-
trebljenje svojih političnih, nas-
protnikov. To je bil slavnoznani 
"strel s puško okoli oprla/* ki pa 
je nameraval baje Zaniboni izvr-

Temu namišljenemu atentatu, 
ki je nudil dovolj satirične .snovi 
v.vw evropskim sat i rit" ni ni listom 
fri sle« lil i ustali mnogo resnejši. 

Prvi resen atentat je v liimu 
napravila dne 7. aprila petdeset-
letna Violetta Gibson. hčerka biv-
šega irskega podkralja. Tedaj se 
je moral Mussolini zahvaliti le 
življenja. Atentatorica mu je te-
daj prestrt-liia no«. ML\s Gibson 
so potem spoznali za histerično, a 
jo mislijo Aetlaj vseeno obhoditi na 
smrt. 

Db priliki tega atentata je du-
najska "Arbeiter Zeitung" priob-
čila vet" MuxsolinijeV'h karikatur, 
s katerimi je hotela predočiti vse 
bodoče atentate na Mussolinija, ki 
pridejo kot n i-iz op »h na posledica 
njegove politike. Njena preroko-
nje so se pričela uresničevati. 

Drugi aentat na Mussolinija je 
napravil dne 11. .septembra t. i. 
arnarhist Liczetti Gino. Atentator 
je v Bimu vrgel bombo proti av-
tomobilu Mussoliniju. Bomba pa 
je ranila le štiri pasa n te, dočim 
je ostal Mussolini nepoškodovan. 
Ker je bil Luzetti pred atentatom 
emigrant v Franciji, je groziio, da 
pride do ostrih konfliktov s 
Francijo. 

Tretji atentat je napravila po-
zn *je roka mladega petnajst-
letnega dečka Zambonija. Tokrat 
je smrt prav re.sno potrkala na 
prsi voditelja fašizma, kot v opo-
min, da je minljivo vse, kar velja 
na svetu za večna in tudi slava 
diktatorja. 

Mussolini je poslal poveljniku 
fašistične milice v Bol ogni sledeči 
brzojav: 

"Ponavljam svojo radost in za-
hvalo za včerajšnje nepozabne fa-
šistične manifestacije. Fašizem je 
bil v Bol ogni vedno izredno po-
nose>n qa svojo preteklost in za-

svoje bodočnosti. Bo-

I on j sle i fašisti in fašisti v Poslovi 
so v resnici temelj in podlaga fa-
šistu" ne Italije. Sil;dar ne poza-
bim včerajšnjega fine, dne vojne 
smotre naroda peni orožjem. Brez 
preitranavanja morem reči, da se 
je o<l množine pušk potemnilo 
solnre. Pošiljam ti od krogi je iz-
glajeni red s ve trga Mavric i ju in 
te prosim, do sporočiš mojo za-
hvalo prebivalstvu Bologne in jto-
krajine Emilije. Zaključujem ta 
brzojav z besedami: \ič se mi ne 
mort poti solncem pripetiti, dok-
ler ne dovršim svoje naloge.... 

Iz Milana je došlo poročilo, ki 
dvomi o tem, da je linčani Zain-
boni pravi atentator in trdi, da se 
je pri njegovem linčanju dogodi-
la velka zmota. Zagotavljajo nam-
reč, da ni Zambonijeva družina »t 
nikoli pokazala kakega protifa-
šističnega stremljenja. Mladi Zani-
boni, ki je izdihnil pod 14 ubod-
ljaji, je celo preti nekaj meseci 
prosil za sprejem v fašistično mla-
dinsko organizacijo. 

Te podatke je izpovedal starej-
ši Zambonijev brat, ki je sedaj v 
Milanu pri vojakih in jih potrju-
jejo tudi novinarski krogi v Mi-
lanu, ki so prepričanja, da je pra-
vi atentator zbežal tekom kratko-
trajnega nieteža, ki je zahteval 
žrtev mladega Zambonija. Da so 
aretirali vso družino Zambonija v 
Bologni, smatrajo v Milanu kot 
umevno radi sumnje, da ni mladi 
Zamboni izvršil atentata iz lastne 
inicijative, če ga je sploh izvršil. 
Kazen Zambonijevega očeta, bo-
gatega tiskarnarja v Bologni. ;fo 
aretirali še dva brata in teto mla-
dega Zambonija. 

Položaj angleških 
služkinj. 

LONDON, Anglija, 14. nov. — 
Nikakih sitnosti, deset tednov po-
čitnic na leto, obilo svežih jajc n 
šunke, radio in uporabo avtomo-
bila ponujajo bogate londonske 
ženske služkinjam, katere je tako 
težko dobiti te dni. Navesti hoče-
mo par oglasov v nekem london-
skem listu: 

Hišna : — Deset tednov počitnic 
na leto, s hrano in plačo ter upo-
rabo avtomobila sem in ta m. 

Služkinja: — Dobri izleti, tudi 
celi dan in celo noč prosto vsake 
tri tedne. Obilo svežih jajc in 
špeha. 

Kuharica: — Lepi izleti in 
prost konec tedna vsak mesec. Ni-

• kakega sitnarenja. 

Palačo za Žito Farmsko. 
Bivša cesarica Žita nepreneho-

| ma zdihuje, da se ji slabo godi, in 
i toži, da nima dovolj denarja za 
preživljanje. Sedaj poročajo iz 

| Madrida, da je sklenil španski mi-
i lijonar marki Valdeallc pokloni-
ti Žiti stotisoč peset ter dati stem 

i pobudo za nakup palače, v kateri 
j bi Žita z otroci stanovala udobno, 
' kor tiče njeni nekdanji časti. 

D O B R A 
K A V A 

T 

Vi imate lahko oni fini izredni okus 
in milobo, katere ste veseli v svojem pril-

jubljenem hotelu ali restavrantu s tem, da 
čisto enostavno mešate svojo kavo. 

Kuharji pd^sem svetu so pronašli, "da mal odstotek 
cikorije, zmešan s kavo, ooveča bogastvo in okus kave 
ter jo jako ^zboljša," 

Vprašajte svojega grocerja za Franckovo cikorijo. 
IZDELUJE JO 

HE1IR. FRANCK SONS, lie., FLUSHIN6, N. Y. 
• kot dodatek h kavi se Franc kova dkorija zato uporablja. 

<5* izboljša okus kave kot izboljša sol okus hrane. 

'ma&sw* - r 

zlobnih jezikov. Furlanijeva je 
bila oproščena radi nezadostnih 
dokazov. 

Jugoslavia irredenta* 
Zločinci. 

Slovenski fašizem v Italiji bo 
gotovo eno najtežjih poglavij v 
zgodovini našega ljudstva. Noče-
mo trditi, da ta del našega naro-
da ni bil najzavednejši, najkul-
turnejši. zato nam je najhujše, 
da mora ravno on rekrutirati iz-
med sebe ljudi, ki so sposobni, da 
oblečejo črne srajce. 

Spominjam se besed iteligent-
nega Ceha, ki se je vozii skozi na-
še kraje in videl v Senožečah slo-
vensko govoreče miličnike. "Pri 
nas bi bilo kaj takega nemogoče", 
je dejal. 

Kaj to pomeni? To pomeni, da 
med Čeh i ni nikogar, ki bi bil spo-
soben za tako sramoto. Zakaj spo-
sobnosti je treba za to. ponavljam 
še enkrat. Nikakor ne trdim, da 
so med italijanskimi fašisti slabi 
ljudje, dasi vse dobro tudi med 
njimi ni. Priznajmo jim, da ljubi-
jo svojo domovino še celo s preve-
likim fanatizmom, ki je sama pri 
Italijanih mogoč, tako da delajo 
velike krivice pripadnikom druge 
narodnosti in celo drugega poli-
tičnega prepričanja. Toda člove-
ku se zdi to koncem koncev ven-
dar kolikortoliko naravno in raz-
umljivo. Nenaravno in nerazum-
ljivo pa je. da oblečejo črne sraj-
ce slovenski fantje in možje, ka-
kor je nenaravno in nerazumlji-
vo, da Italijani take ljudi spreje-
majo v svojo službo in jih trpe v 
svojih vrstah. 

Odpadniki in vohuni, izdajalci 
in petolizniki se še navadnim zlo-
čincem gabijo, da jih ne marajo 
v svojo družbo, tem bolj bi se mo-
rali gabiti organizaciji, ki se trka 
po prsih, da je največja in drža-
votvorna. Ni dvoma in ne prereka-
nja o tem. da se izmed Slovencev 
vpišejo v fašistovsko organizaci-
jo, posebno med sloji, ki k temu 
niso primorani, ravno t isfT! Ici so 
po svojem značaju propalice in je 
prav,-da jih je narodno telo izlo-
čilo iz sebe. 

Ivako daleč jc prineslo vzgaja-
nje slovenskega fašizjjia in iz kak-
nih ljudi se tvori, nam jasno pri-
ča zločin v Cepovanu, o katerem 
smo poročali. Mladi gostilničar 
Albin Kofol je padel pod zločin-
sko roko. Kdo ga je ubil ? Doma-
čin. Slovenec, ki je oblekel faši-
stovsko srajco in gorel od zločin-
skega. neutemeljenega sovraštva 
nasproti pripadnikom lastnega 
naroda. 

Ali poznate čepovansko plano-
to? Tam so kraji, kjer so rastli 
ljudje že od pamtiveka v divjini, 
prišli so redko v stik z ljudmi. Šo-
le in društva so pričele šele zad-
nji čas umiljevati pretepaške na-
vade. Ne povsodi. Govore in ve-
rujemo tej izjemi, ki ni obreko-
vanje, da se v dolenjem koncu 
Lokovea nahajajo še dandanes po-
tepači in snroveži. ki iščejo dan 
za dnem prilik za pretepe. 

Vse to je dejstvo. Resnica je 
tudi, da so zavzeli te kraje Itali-
jani in prinesli s seboj >dvatisoč-
letno kulturo, da jo imajo. Priča-
kovati bi bilo, torej da bodo bla-
žilno vplivali na prebivalstvo. 
Zgodilo pa se je, da so eksponen-
to fašistov v naših krajih ravno 
najslabši ljudje. 

Tako imamo v č1epovanu člove-
ka, kateremu bi lahko posvetili 
celo knjigo, če bi ga hoteli dostoj-

no orisati. Ta človek — imenuje 
se Šuligoj — je poveljnik milični-
kov. Tam se nahaja tudi neki uči-
telj Raunik, Italijan, ki zanemar-
ja svoje dolžnosti in se za vzgojo 
ne meni mnogo. Pač pa mu je na 
srcu fašizem v isti meri kakor Šu-
ligoju. 

Storjeni zločin lii zločin posa-
meznika, pa naj gn italijanski li-
sti obračajo tako ali tako. ampak 
zločin sistema, ki danes vlada v 
naših krajih. Kofol ova liri je o-
škropila nujno prizadevanje, da 
pofašistijo Slovence. Njegov mr-
tvi, bledi obraz jih glasno spomi-
nja. naj nehajo, naj ne delajo "zlo-
čincev iz naših ljudi. Zakaj, če ne-
hajo biti Slovenci, v svoji nezna-
čajnosti drugega ne morejo biti 
kot zločinci. Ta zločin jrlasno opo-
minja vso Italijo naj neha segati 
po našem narodnem telesu. O 
nam je vzela naše narodne šole in 
naša narodna društva, nam je vz<"»-
la kulturo in če nam je vzela kul-
turo. hoče vzgojiti pri nas narod 
propalic in zločincev. Ali je 1o 
njen namen? l'e je to njen na-
men. naj ne govori o dvatisočlet-
ni kulturi. Ponižati kulturno vejo 
enega naroda do stopnje analfa-
betov in zločincev, se ne pravi 
imeti kulturo. Povej, kaj delaš, in 
povedal ti bom, kaj si! 

Zločin v Cepovanu vam ne bo 
nehal vpiti zadosti glasno: Roko 
proč od nas! 

Grbec odstavljen. 
V Toma ju sredi Krasa je bil po 

deštat domačin Grbec. Mož se je 
zelo trudil za fašistovsko organi-
zacijo in dosedanji uspehi so v ve-
liki meri pokazali njegovo delo. 
Pred kratkim so se začele širiti o 
Grbcn vesti, ki so pretile, da mu 
izpodnesejo podeštatski stolec. 
Govorilo se je mnogo o neredni 
občinski upravi, da si prilašča Gr-
bec denar, ki ni njegov, itd. Gr-
bec je bil aretiran pa izpuščen. 
Dolgo so ugibale fašistovske gla-
ve, kaj naj pravzaprav store ž 
njim. Škandal- je velik. Fašistov-
ska organizacija se je razpletla na 
Krasu, sedaj pa stori eden doma-
čih vzdrževateljev fašizma nekaj, 
kar utegne biti usodepolno za lia-
daljni razvoj fašistovske stranke 
po kraški zemlji.. Škandal z Me-
neghettijem v Sežani, sedaj škan-
dal z Grbcem v Tomaju. Ni bilo 
drugega izhoda nego odstaviti go-
spoda Grbca. To se je sedaj zgo-
dilo in v Tomaj je prišel za pode-
štata uradnik tržaške prefekture 
za podeštata uradnik tržaške pre-
fekture Cosa. ki je vodil doslej 
preiskavo proti Grbcu. 

Razžaljenje prvega ministra. 
V Trstu je bila že zopet razpra-

va radi razžaljenja prvega mini-
stra. Pred sodniki je stala 18-let-
na Nerina Furlani, obtožena, da 
je po atentatu na Mussolinija re-
kla v nekem razgovoru: "Strelja-
li so na Mussolinija, škoda, da ga 
niso zadeli". Prva priča Italijanka 
Capone iz Puglije govori v svo-
jem narečju in pravi, da ne pozna 
in ne razume dovolj tržaškega na-
rečja zato je mogoče, da je rekla 
Furlanijeva. da je škoda, da niso 
prijeli napadalca, kakor se sama 
brani. Državni pravdnik je bil 
mnenja, da prihajajo taki slučaji 
pred sodišče kot posledica ženskih. 

Komunist streljal na fašiste. 
V Vodnjanu pri Puli je oddal 

komunist Ivan Gršič štiri strele 
iz revolverja na skupino mladih 
fašistov, ko so stali na korzu Vik-
torja Emanuela. Gršič je nato po-
begnil. Zadel ni bil nihče. Sledi-
la je fašist o vska demonstracija, 
pri kateri so kričali, da Gršiča u-
bijejo, ako jim pride v roke. Orož-
niki ga iščejo. 

V Tolminu 
pričakujtejo naučnega ministra 
Fedeleja. Sprejem bo svečan. Ker 
je učiteljišče letos postalo popol-
noma italijansko, bi se moral tudi 
verouk poučevati v italjanščini. V 
Tolminu ni nobenega duhovnika, 
ki bil toliko vešč italijanščine, da 
bi mogel vršiti ta pouk. Zato je 
za sedaj odpadel verouk. Pride pa 
baje v kratkem v Tolmin italijan-
ski duhovnik. Na tolminskih sred-
njih šolah se je oživela fašistovska 
organizacija "bali i le" in "avan-
guardistov". Vpisali so se menda 
vsi. V Škodnikovem konviktu bi 
ne bilo prostora za nefašistienega 
dijaka. Dijakinje na učiteljišču se 
bodo organizirale pozneje. 

V Vrtojbi 
pri Gorici se vrši preiskava proti 
tamošnjemu italijanskemu učite-
lju. Vodi pa jo didaktični ravna-
telj kot podeštat! Zaslišujejo se 
stariši. ki se branijo pošiljati v šo-
lo svoje otroke. 

Ponekod so že bile preiskave 
proti italijanskim učiteljem, ali 
navadno se zaključijo tako, da ne 
v ovadbi navedena dejstva pro-
glasijo za obrekovanje. 

Nad malomarnostjo železniških 
čuvajev 

se že doljro časa pritožujejo v re-
ški pokrajini. Pa ne pomaga nič. 
Tirne zatvorniee so odprte, ko dr-
drajo vlaki po progi, zaprte, ka-
dar ni nobenega vlaka. Tudi že-
lezničarji se smejejo domačinom, 
ko se pritožujejo. 

Te dni je bila zopet nesreča. 
Vlak je povozil 51-letnega posest-
nika Antona Majdiča iz Topolca. 
Kriva je železniška malomarnost. 

Da bo imela prostor fašistovska 
organizacija, 

zato je občinski načelnik v Nabre-
žini odpovedal stanovanje najem-
nikom v občinskih hišah. Le par 
družin je izvzel. Tako bo sedaj 
nred zimo cela vrsta domačih dru-
žin vržena na cesto, v stanovanj-
skih prostorih pa se namesti mili-
ca, balila itd. 

Občina Prvačina 
Šteje okoli 1000 ljudi. V Egiptu 
in Ameriki jih je 2G0. Malo kate-
ra hiša je, ki ne bi imela nikogar, 
ki jo je zapustil in šel v boljše 
kraje s trebuhom za kruhom. 
Svoje sorodnike je hotel obiskati 
81-letni Anton Kavs iz Bovca. Ob 
Rombonu pa je revež padel v ne-
ko brezdno in se ubil. Njegovo 
truplo je našel neki pastir. 

Zanimivosti o morfihizmu. 
Takoimenovane ljudske strupe, krvni in izžeii. starajo se prehitro 

zauživane v neznatnih vzemkih. koža nekako osivi in izgubi svojo 
prištevamo k slastinam in jih tu- j prožnost. Vedno trudni ne morejo 
di v majhnih množinah zaužite spati. — Zmogljivost njihova se 
navadno prenašamo brez vsakih' manjša od dne do dne vedno v isti 
posledic, kot alkohol, kavo. čaj. | meri, kot narašča utrudljivost. 
tobak itd. Poleg imenovanih so v Vstrajnost in odločnost, kot vse 
drugih deželah razširjane še dru-j hotenje, se pojavljajo samo še v 
ge užitkovine. kot naprimer opij. toliko, kolikor jim gre za dobavo 
hašiš, mata, kola in še mnogo in uporabo morfina. na katerega 
drugih. Vsi ti strupi imajo last- so osredotočeni izključno vsi inte-
nost. da človeka bodre ali oživlja- resi njihovega življepja. Napadi 
jo. teše. mamijo in opajajo. Neka- težke grozavosti, da. celo deliriji, 
teri izmed njih so jako močni, j niso nič izrednega pri dozorelih 
drugi zopet lažje prebavljivi, po-j morfinistih. Težko izmučeni, za-

span i, brez interesa, do skrajnosti sebno če se nanje navadiš. Kot 
mnogo drugih drojr učinkujejo v 
majhnih dozah bodreče, v večjih 
pa nasprotno: mameče in hrome-
če. Alkohol v majhnih dozah bod-
ri, v srednjih razvnema, vsaj na 
videz, vodi pa do pijanosti in oh-
romenja v večjih. Pravi užitek 
nudijo vsi ti strupi pravzaprav 
samo nanje navajenim ljudem, in 
izmed teh osobito onim, katerim 
vzbujajo zanje posebno prijetne 
občutke, katerih ni moči točnejše 
opisati. 

Med užit kovinami, ki so razšir-
jene lahko rečemo širom cele Azi-
je. zavzema opij, v bistvu strjen 
in posušen makov sok. prvo mesto. 
Opij je mešanica raznih strupov, 
osobito alkalidov, pa tudi raznih 

čemerni in razdražljivi .žde za ire-
notek. ko jim bo zopet mogoče 
užiti potrebni vzemek ali si ga 
vbrizgati pod kožo. Komaj so svo-
ji slasti zadostili, se jiin razžari 

'lice, zažare oči, govorica postane 
lahka in prešerna, zanimanje za 
tlelo se dvigne — toda kratek čas 
po tej nabodritvi zdi bolnik že zo-
pet utrujen in izčrpan, kot je bil 
pred vbrizgom in igra se začne iz-
nova. Tako propada morfinist od 
dne do dne telesno in duševno, po-
stane za vsako resno delo nezmo-
žen in hiti nasproti gotovi smrti. 
Ob dozoreli etični depremaciji pa 
postane mnogo morfinistov tudi 
kriminalnih. 

Morfinizmu seveda ne zapade, 
drugih primesi. Najodličnejši al- kdor sploh ne pozna morfina in 

njegovega učinka in ne pride v 
posest strupa. Ce bi bile raztopi-
ne morfina tako lahko dosegljive, 
kot so na primer alkoholne pijn-
ee, bogve koliko morfinistov bi 
imeli. Tako pa najdemo največ 
morfinistov med stanovi, ki imajo 
dostop do tega strupa, kot so to 
na primer zdravniki, lekarnarji, 
drogisti. bolničarji in njihovi rod-
binski člani. 

Morfina se ni lahko odvaditi in 

kaloid, ki tudi odločuje v glavnem 
učinek opija, je morfin, v zdrav-
nikovih rokah odlično zdravilo. 

; ali boljše rečeno mamilo, ki je že 
nešteto bolnikom ublažilo najhuj-
še muke. jih rešilo neznosnega 
trpljenja — jim pričaralo spanec 
na trudne oči in jim olajšalo smrt-
no borbo. 

Morfi n zapisujejo zdravniki. 
j kot prašek in raztopnine za uživa-j 
j nje ali pa ga vbrizgavajo pod ko-j 
jžo. Pokazalo se je pa. da je to i s e ( l a i z v r 5 i t i r e s n o s a m o v k l a v ' 
j čudovito sredstvo' pri nekaterih!znri- v k a k ( i m zaprtem zavodu, 
bolnikih, ki so bili zbog bolečin Abstinenc ni pojavi so neprimerno 

• navezani nanj. tako učinkovalo, da i tožJi- d a e e l ° s i n r t I 1 ° nevarni, kot 
ga niso mogli več pogrešati, ko so i n a P™mer pri alkoholikih, katere 
bolečine že davno minule in ni bilo ! l a h k o brc>z vsakega rizika takoj 
več najmanjše potrebe po njegovi j napravimo abstinente. V varanju 
uporabi. Tn ne samo to! Opazilo se sorodstva in lažeh, nanašajočih se 
je tudi, da taki ljudje ne shajajo.n a uporabo morfina, so morfinisti 
več z nekdanjimi vzemki. ampak i P r a v i mojstri. Trdno odločeni, da 
da potrebujejo vedno večje doze. i s o podvržejo zdravljenju, vendar 
da nastane v njih tisti občutek. t i - (P r i n e s o s s e b o J v°r'Je a l i manjše 
sti posebni preveč, po katerem krv | množine strupa, skrite v obleki. 
p r n e j v perilu, v laseh, v raznih telesnih 

Niso pa vsi ljudje enaki; mno- votlinah, da celo v petah, 
gim so bolečine izginile, ne da bi | K a k o r alkoholik ima tudi mor-

I čutili najmanjše potrebe po še na-; * i n i s t tendenco, zavajati tudi dru-
daljnem uživanju morfina. Pri o s e b e v s v o i o s l : , s t - Z a t o n a s t o ' 

! drugih je pa prvi vzemek. prvi j P a i ° pogosto krožki, v katerih se 
! vbrizeg odločilen. Spoznali so v shajajo tjjke sorodne duše in obo-
; njem nekaj čemur se ne morejo nič * a v a J° svojega malika v njih. — 
'več odreči. Njih nevarnost tiči prav v zape-
I Stvar je slična kakor pri alko-
j holu: mnogo ljudi pije samo iz 
navade, a ne pogreša alkohola, če 
pride v odnošaje. kjer ga nima. 

. Drugi so se takorekoč s prvo čašo 
zapisali za vse življenje demonu 

; ter mu prodali telo in dušo. 
Cela vrsta izprevržencev ali ka-

kor jih nazivamo s tujo besedo 
i psihopatov, kaže izrazit naklon 
mamilom in bodrilom. Pri njih je j Kar je pa morfinistov iz ustroja, 

j naklon k strupom te vrste samo j<* neozdravljivih. Za trajno vsaj 

Ijivosti drugih oseb, posebno pa 
mladine, ki misli, da mora vse po-
skusiti. ki želi imponirati sebi in 
drugim, ki smatra take razvade 
kot posebno imenitne in ženijalne 
pojave. Že marsikatero cvetoče, 
mnogo obetajoče življenje se je u-
propastilo na ta način. 

Bolnike, ki so iz navade postali 
morfinisti, se da trajno ozdraviti. 

Liliputanci. 
Majhni ljudje se najčešče rodc 

na Madžarskem, tudi na Nem-
škem niso redka prikazen. Čudno 
je to, da so potomci pravilno ra-
slih staršev, celo dvojčki povsem 
normalnih bratov in sester. Ti 
majliniči prineso svoj poklic iz 
zibeli v svet. Umetniki postanejo, 
če kaj umejo ali nič. Vselej se 
najde kak posredovalec, ki jih na-
jame za četo v varieteju. Duševno 
so gibki in Živahni. Kar diviti se 
moramo, s kakšno samostojnostjo 
in odločnostjo potujejo po belem 
svetu. Pa kakšne cene zahtevajo 
roditelji za svoj drobiž! Letošnje-
ga malega travna je agent izpla-
čal v ogrskem komitatu Borsodu 
trideset milijonov kron za tri um-
sko normalne pritlikavce, ki so se 
morali obvezati za tri leta. Sami 
po sebi so ti pedenj-možici pravil-
nega telesnega ustroja, dočim ka-
žejo 'palčki' anormalna razmerja. 
Liliputanček tehta 50 funtov, naj-
težja knjiga na svetu pa skoro 400 
funtov. Da ti liliputanka vtakne 
šopek v gumbico, mora stopiti 
na lestvo. Od Zulukafrov je prišel 
na Angleško tak pritlikav frkolin, 
ki ni krasotec, a ima že 36 otrok. 

j simpton njihovega bolestnega te-
, lesnega, odnosno duševnega ustro-
! ja. 

Kakor pri alkoholu, tako je tu-
di pri morfinu računati ne samo z 

ne. Za te je samo eno zdravilo: 
prohibicija. Dostop do strupa jim 
je treba onemogočiti. 

To je sicer lažje zahtevati kot 
pa izvesti, kajti vedno se bodo do-

, momentalnimi učinki strupa, am- bile Špranje in luknje, skozi kate-
• pak tudi s prekotrajnimi. Kdor se re šviga kot podlasica spreten 
napije, je pijan, kdor pa to redno 

, ponavlja, postane kroničen alko-
holik in trpi na posledicah kroni-

j čnega alkoholizma. Isto je uri 
i morfinu. Vsak vzemek zase učin-
jkuje na poseben, za uživalca tre-
noten ugoden način. 

morfinist. Vendar bi se dalo s stro-
gimi odredbami marsikaj doseči. 
Predvsem bi se morala kontrola 
receptov v lekarnah poostriti, le-
karnarje pa še posebej vezati s 
posebno ostrimi predpisi. 

Pri abstinenčnih kurah so upo-
Prvi in glavni znak kroničnega rahljali nekaj časa kot podporno 

• morfinizma je ta, da se bolnik ne 
I more odreči svojemu zastruplje-
; valcu in da sega po vedno večjih 
! dozah, s katerimi preplavlja svoj 
j organizem. Bolniki se tresejo, v u-
šesih jim šumi, glava je težka. — 
mrazi jih in spreletava jih vroči-
ca. Pogosto jim utripi je srce, pre-
bava trpi, driske kot zapeke so i 
pogoste. Neredko postanejo slabo-) ADVERTISE m GLAS NARODA 

lecilo kokain, kar je raznim mor-
finistom potem jako dobro došlo, 
tako da so jemali pozneje poleg o-
bičajnega morfina še kokain. Izga-
njali so torej vraga z belcebubom 
in imeli potem opraviti z obema. 
In da je ta primera upravičena 
to so potrdile izkušnje. 

HARMONIKE Debri i*:rnl r i pravijo, da so stare KRANJSKE 
HARMONIKE najboljše na svetu. 

V zalogi imam Z vrstne. 3 krat uglašene, 
nove in stare Helikon harmonike, prodajam 
po najnižji ceni. 

Kot strokovnjak garantiram in vrnem de-
nar, če ne boste zadovoljni, ali pa pošUau 
druge. Sprejmem vsakovrstne harmonike v 
zameno in jih popravim. — JOHN WEISS 

(izdelovalec) g|4 Seneea Av« Brooklyn, N. 
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ALI ČUTUe RASTLINE T AKO 
KOT MI? 

Vsak, kdor opazuje z ljubezni-
jo rastline, mora priti do prepri-
čanja, da je rastlina živo bitje 
kot žival. Na prvi pogled nam pa-
dejo sicer razlike med rastlino in 
živali jo bolj v oči' kot skupnost, 
če pa primerjamo rastline z neži-
vo naravo, vidimo natančno, da 
tvorijo vsa živa bitja eno samo 
veliko, nedeljivo enoto. Faktično 
so rastlinam mnoge lastnosti z ži-
valimi skupne, kot so skupne ži-
valim mnoge lastnosti s človekom. 
Dandanes si je znanost v tem ozi-
ru na jasnem, toda v teku časa so 
bila zadevna naziranja različna. 
Enkrat se je skušalo razlagati vse 
to, kar smatramo dandanes pri 
rastlinah za pojave življenja fizi-
kalično, drugič se je pripisovala 
zopet rastlinam duša kot jo imajo 
ljudje. 

V zadnjem času so vzbudila ve-
liko pozornost, posebno v krogih 
lajikov, raziskavanja indijskega 
fizolopa .T. C. Bose-a. Bose priha-
ja na podlagi izredno finih in bi-
stroumnih poizkusov do zaključ-
ka, da se ujema organizacija rast-
lin v mnogih bistvenih točkah z 
organizacijo živali in človeka. 

V številnih angleških razpra-
vah in debelih knjigah podani Bo-
sejevi razultati obsegajo: Vpliv 
zunanjih sil na rast rastline, mer-
jen v zelo kratkih časih s pomoč-
jo silno povečujočih vzvodov; 
električne procese v rastlinah; 
mehanizem gibanja kot reakcije 
na dražljaj in gibanja v vodi. Nje-
govi zadnji dve knjigi vsebujeta 
poizkuse glede razkrajanja oglji-
kove kisline potom rastlin in pre-
voda dražljajev. Vsem delom Bo-
seja je skupna širokopoteznost o-
pazovanja. Bose smatra, da velja- ( Z A ODRASLE.) 
jo za organizacijo vseh živin bitij 
isti zakoni. To skuša dokazati do Ke7 oI Heaven: 
zadnjih podrobnosti. Bose najde 
pri rastlinah ne samo kontrakcije 
kot pri mišici, prevoda dražljajev 
kot pri živcu, pumpnih efektov 

P O U Č N E K N J I G E 
MOLITVENKl 
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RAZNE POVESTI LN 

R O M A N I 

MOLITVENIH: 
Duša popolna j . 
Marija Varhinja: 

v platno vezano 80 
v fino platno 1.00 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi; 
v platno vezano 1.00 
v fino platno vezano 1.10 
r usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
• usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura z debelimi črkami: 
v platno vezano 90 
v fino platno ve« 1.60 
v fino usnje ven. 1,60 

Nebesa Naš Dom: 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.80 

Kvišku srca, mala: 

I 
Umni čebelar 
Umni kmetovalec ali splošni poduk 

kako obdelovati in izboljšati po-

Voščilna knjižica 
Zdravilna zelišča 
Zgodovina S. H. 8., Melik 

1 zvezek . 
2. zvezek 1. in 2. snopič 

.30 

.60 
.40 

.45 

.70 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 

AŠKERČEVI ZBRANI SPISI: 

Akropolis in piramide ..80-
Balade in iomance trd. vez 1.26 

bro6« .80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Peti zbornik, broš 90 
Primož Trubar trd. v L— 

v fino usnje vez l 20 t * * ™ ! H ° f < ? -
Oče naš, slonokost bela 1.20 ^ ^ v e d e z e v a l t a l 

1.20 

Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.00 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez. 1.— 
Azazel trda vez 1.— 

50 
35 

Belgrajski biser 35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi .80 
Brez zarje trda vez 90 
Brez zarje, broširana 80 

Child's Prayerbook: i B e l e 

noči (Dostojevski) t. v. 75 
v barvaste platnice vezano 3 0 Balkanska Turška vojaka 80 

Child's Prayerbook: Balkanska vojska s slikami 25 
v belo kost vezano 1.10 Božja pot na Šmarno goro 20 

Key of Heaven: j Božja pot na Bledu 20 
v usnje vezano .70 Burska vojska 40 

Key of Heaven: 1 

Oče naš, slonokost rjava 

ANGLEŠKI MOLITVENIH: 
(ZA MLADINO.) 

v najfinejše usnje vezano 1.20 

itd., temvee trd, da 

v fino usnje vezano 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 
Ave Maria: 

v fino usnje rezano 

proeesi pri rastlini j _ 
POUČNE KNJIGE: 

«e vrse vs» 
tudi na aHi-en na«"in in po istih I' 
pravilih kot pri človeku. Da, nje-1Abecednik 

Prva čitanka 
Angeljska služba ali nauk kako se 

gov, najvažnejši metodologiji 
pripomoček je ta, da sklepa iz 
istovrstnega vplivanja potom zu-
nanjih vplivov, kot kemičnih sub-
stanc, toplote, električnih tokov 
in dr. na istovrstnosti temeljnih 
fenomenov. Nedvomno je razkril 
na ta narin veliko množino doslej 
neznanih pojavov in metod, veli-
ke vrednosti. Toda vse to je treba 
fiele znanstveno natančno kontro-
lirati; kajti Bose je objavil oei-
vidno samo izbrane primere svo-
jih poizkusov in metod, tako da 
ne more nihče uvideti, s koliko si-
gurnostjo se dajo njegovi poizku-
si ponoviti. 

Sicer je pa treba priznati, da 
se je znal Bos* obvarovati preti-
ravanj, da bi bil na pr. sklepal iz 
svojih ugotovljenj na psihične 
procese pri rastlini, o katerih pač 

1.50 

1.30 

1.40 

30 
.75 

naj streže k sv. maši 10 
Angleško-slov. in slov.-angL slovar .90 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači vrt, trdo vez. 1.— 
Domači zdravnik po Knaipn 1.25 
Domači živinozdravnik 1.25 
Govedoreja ,75 
Gospodinjstvo 1.— 
Jugoslavija, Melik 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Kubična računica, — po meterski 

meri .75 
Katekizem, vezan 5C 
Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 

Bilke (Marija Kmetova) .25 

CANKARJEVA DELA: 

Grešnik Lenard t. v 90 
Hlapec Jernej 50 
Podobe iz sanj. t. v. 
broširano 
Romantične duše trda 
Zbornik trd. v. 
Mimo življenja v. . 
broširano 

vez 
.75 
.90 

1.20 
3L— 
.80 

Cesar Jožef IL 30 

Cerkniško jezero in okolica, s slika-
mi, trdo vezana 1.40 

Ciganova osveta ; 35 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borograjska 50 
Četrtek t. v SC 
Dalmatinske povotti 35 
Dekle Eliza 60 
Dolenec, izbrani spisi 60 
Doli z orožjem 1 50 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Meš-

ko) 60 
Dolga roka 60 
Devica Orleanska .50 
Duhovni boj 50 
Dedek je pravil Marinka in ikra-

teljčki 40 
EKzabeta ' .35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .46 
Fran Baron Trenk .35 

LEVSTIKOVI ZBRA2TF SPISI: 

1- zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonet je — Eomauce, balade in le-
gende — Tolmač. 70 
2. zv. Otročje igre v pesencah — 
Različne poezije Zabavijiee in 
pušice — Ježa na Pamas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač . . .70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave .70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je« 
zikoslovju .70 
Zbrani spisi, trd. vez go 

LJUDSKA KNJIŽNICA: 

1. in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 
ia. zro. Darovana. Zgodovinka 
povest 
3. zv. Jernac Zmagovac. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje 65 
5. zv. Zadnja kmečjca vojska . . . .75 
7. zv. Prihajač 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Breneelj) £0 
•0. zv. Kako sem se jaz likal, 
.Brencelj) ; a qq 

Ji. zv. Kako sem se jaz likal 
(Brencelj) 60 
12. z v. Iz dnevnika malega pored-
nent-a, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. 
(Brencelj) go 
15 zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
kih dogodkih 60 

MILČINSKIJEVI SPISI: 
Drobiž 60 
Igračke, trda vez. 1.— 

80 

"IPraprečanove zgodbe .25 
Patria, povesti is irske junaške dob« .30 
Predtržani, Pre sera in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Ptice selivke, trda vez. 75 
Pikova dama (Puikin) 30 
Pred nevihto 35 
Pravljice in pripovedke (Košutnik) 

1. zvezek 40 
2. zvezek 40 

'Rabiji, trda vez 75 
Robinzon 60 
Revolucija na Portugalskem . 30 
Rinaldo Rinaldini 50 
Slovenski šaljivec 40 
Slovenski Robinzon, trdo vezan 70 
Suneški invalid 35 
Skozi širno Indijo . . . . . . 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, mala 60 
Spake, humoreske, trda vez 90 
Strahote vojna 50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
Strup iz Judeje 76 
Spomin znanega potovalca 1.50 
Spomini jugoslov. dobrovoljca — 

1914—1918 1.— 
Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga 35 
Sv. Genovefa 50 
Sredozimci, trd. vez 60 

broš 40 

SHAKESPEAREVA DELA: 
Machbet, trdo vez BO 
Machbet, broširana -r . - . : 70 
Otbclo 70 
Sen kresne noči 70 

Knjiga o dostojnem vedenju 53 _ ^ 
Ljubavna in snubilna pisma ^ Filozofska zgodba 60 

nikdar ne bomo nieesar izvedeli.[Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Bose občuti samo močno ono vez., angie^ tolmač 1.20 j Gozdarjev 

Fra Diavolo 50 
sin 30 

ki spaja v*a živa bitja ter nas o- Največji spisovnik Ijnbavnih pisem 
pominja. da naj odpremo srce ter Nauk pomagati živini 
smatramo rastline in živali za svo- Najboljša slov. kuharica, 868 str. . . 

.80 

.60 
5.00 

je brate. 

PRED TRISTO LETI 
Ženski svet je pred tristo leti 

uporabljal .sledeče recepte za ne-
govanje kože: 

1. Stolei galun v prah in pa 
dobro vmešaj v jajčni beljak. O-
l»oje naj vre v snažnem lončku to-
liko ča*a, da se zgosti. Stem ma-
zilom »briši obraz tri dni zapore-
doma zjutraj in zvečer. Gube in li-
se izginejo z obraza, koža pa po-
idane lepa in gladka. 

2. Vzemi enako količino jajč-
nega beljaka in limonovega soka 
in stepi to dobro v sneg. Nato de-
ni v lonček in zavri pri manjši 
vročim, da se zgosti.Mazilo shrani. 
Kadar ga hočeš rabiti, si umij po-
iprej obraz z vodo. v kateri s sku-
hala pšeuične otrobe. Kožo dobro 
obriti in namazi z omenjenim ma-
zilom. 

. Pege ® obraza odstraniš na 
ta-le način: zmešaj eno žlico pe-

z enim beljakom. 
m tem efaras in ga spoti v 

Naše gobe, s slikami. Navodila za 
spoznavanje užitnih in strupe-
nih gob 1.40 

Nasveti za hišo in dom; trdo vezana 1.— 
broširano 75 

Nemška slovnica 60 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko .65 
Psihične motnje na alkoholski pod-

lagi 75 
Praktični račun ar .75 
Praktični sadjar trd. vez. 3.00 
Parni kotel; pouk za rabo pare 1.— 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 36 
Računar • kronski in dinarski ve-

ljavi ... _ .75 
Ročni slov.-nemški in nemško-slcv. 

slovar .60 
Sadno vino 30 
8rbska začetnica .40 
Slike iz živalstva, trdo vezana . . . . .90 

narodna mladina, obse-
ga 452 str. 1.50 

ski slovar ,, J8 
Spolna nevarnost .25 
Spretna kuharica; trdo vezana . . . . 1.45 

broširana 1.20 
Sveto Pismo stare ln nove zaveze, lepo 
trdo vezana »mm*«*-*.«*•.... 8.00 

Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem .25 
Gruda umira, trda vez. 150 
Gusarji .90 
Hadži Mura t, trda vei. 80 
Hči papeža 1.— 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) .40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Is dobe punta in bojev 50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Jutri (Strug) trd. v 75 

JURČIČEVI SPIBI : 

Popolna izdaja vseh 10 zvez-
kov, lepo vezanih 10.00 

Sosedov sin, broš. .40 
5. zvezek; Sosedov sin — Sin kmet-

skega cesarja — Med dvema sto-
loma trd. v. 1.— 

6. zvezek; Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano 75 

Karmen, trdo vez. .40 
broširano 30 

Kralj zlate rtiče in črna brate 45 
Kriiev pot, trdo vezan 1.— 
Krvna osveta 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman .40 
Lis Jakova hB SO 
Lucifer - 1.50 
Ludovika Beodja * 

broš 
Mali lord, trdo vezan 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti. 

Trdo vezano 
Mimo življenja, broširana 
Mladih zanikernežov lastni životopis 
Mrtvi Gostač * 
Materina žrtev 
Musolino 
Mali Klatež „ 70 
Mesija „ 30 
Mirko Poštenjakovič .30 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

ju. (Meško) 1,— 
Ialenkosti (Ivan Albrecht) .26 

Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

.80 

1.00 
.80 
.75 
.35 
.60 
.40 

vensko mladino .25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira 40 
Naša vaz, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vaz, IL del, 9 pov .90 
Nova Erotika, trd. vez. 70 
Naša leta, trda vez 80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih 50 
Na Preriji .30 
Nihilist i 40 
Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1JJ0 

NARODNA BIBLIOTEKA: 

Kranjska čebelica .90 
V gorskem zakotju .35 
Za kruhom 35 
Črtice iz življenja na kmetih . .35 
Babica 1.— 
Berač 35 
Elizabeta, angleška kraljica 35 
Amerika, povsod dobro, doma naj-

bolje 35 
Boj s prirodo, Treskova Urška . . . . .35 
Emanuel, lovčev sin 35 
Spisje 35 
Beatin dnevnik . . 60 
Grška Mytologija 1.00 
Z ognjem in mečem 3.00 
Nekaj iz ruske zgodovine 35 
Božja kazen 35 
Napoleon L .75 
Obiski. (Oankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 50 letnici Dr. Janeza M. Kieka . . M 
Ogenj tr. •. 1-30 
Pesmi v prosa, trdo vez. . .70 
Prigodbe čebelice Maje trda ves... 1.00 
Pabirld iz Roža (Albrecht) .25 
Pariški zlatar ^ .35 
Pingvinski otok tr. v. . . . 1 .90 
Pod svobodnim solncem 1. zv. . . . . 1.00 
Plebanuš Joanes tr. ves. 1.— 
Pod krivo jelko. Povest iz časov So - ' 

kovnjačev na Kranjskem .50 
Poslednji Mehikanec JO 
Pravljice H. Majar M 
Povest o sedmih obešenih .70 
Povesti, B«rsč s stopajte pri sv. Roka .35 
Po strani klobuk, trdo v o l .90 
Požigalec 

SPISI KRI&TOPA iMTDA: 
1. z v. Poznava Boga . . 
7. zv. Jagnje 

.8. zv, Pirhi 
13. zv. Sveti večer 
14. zv. Povodenj 
17. zv. Brata 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

.30 

.30 

.30 

.30 

.30 
30 

.35 

.50 

Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Muraik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broi 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str. 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. 
fet. 5. Fran Milčis&i: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poalovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš. 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 

Št. 8. Akt št. 113 70 
Št. 9. Univ. prof. dr. Prance We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš .25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 »tr., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno, gospodarski spis, pošlo re-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenja, 
pesmi, 112 str., broš .45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str., 30 
Št. 18. Jarosl. Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 25 
Št, 19. Gerhart Hauptmann: Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompači in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češčine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broš 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, H., 73 str., 
broš. 25 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
i«ra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
broš 

Št. 25. Poslednji dnevi Pompeji . . 
Št. 26. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. 

Št. 27. Fran Erjavec: Brezpoale-
nost in problemi skrbstva za brez-

.35 

.90 

.25 

.25 

Št. 

.50 

.65 

.30 

.90 

posebne, 80 str., broš 
^t. 211. Tarzan sin opice 
£t. 31. Roka roko 
Št. 32. Živeti 

St. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna 1 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 

36. Ksaver Mesko: Listki, 
144 Ptr 
37. Domače živali 

•št. Tarzan ir svet "*** 
Št. 39. La Bohemo * [ . . l . 
Št. 46. Magola .40 
At. 47. Misterij duše l . 
Št. 48.Tarzanove živali .90 
št. 49. Tarzanov sin 9̂0 
Št. 50. Slika De Graje ! ! ! ! ! ! ! 1*20 
Št. 51. Slov. balade in romance 80 
St. 52. Sanin 1 5 ( 

Št. 54. V metežu . 
Št. 55. Namišljeni bolnik 
št. 56. To in onkraj Sotle 
^t r>7. Tnrzrinova mladost . . . 

5S. Glad (Hamsun) 
Št G1 Golar: Bratje in sestre . . . 
Št f,-2 Idijot I. del. (Dostojevski) 
Šr. G3. Idijot II del (Dostojevski) 
Št 64. Idi/ot III. del (Dostojevski) 
^t. G".. Idijot IV. del (Dostojevski) 
V?i 4 deli skupaj 

1 — 
.50 
.30 
.90 
.90 
To 
.se 
.90 
.90 
.90 

$3.25 

SPILMANOVE PRIPOVEDKE: 

.80 

.80 

JK 

2. zv. M&ron,' krčanski deček iz LL 
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
icaških gora .25 

4. zv. Praski judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9 ?v. Krrljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega .30 
10. zt. Zvesti sin. Povest iz vlad 

Akharja Velikega .25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, p o * ^ .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jenov • Koreji 30 
13 zt Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
i b. zv. Ang-elj sužnjev. Braziljaka 

povest .20 
IG. zv Zlatokopi. Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 30 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev so 
10. zv. Mlada mornarja. Po rest .30 
Tisoč in ena noc, trdo vez 90 
Tik za fronto 70 
Tunel 1.— 
Tatic, Bevk, trd. vez. 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vez. . . .75 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 
V oklopnjaku okrog- sveta, I. del . . .90 
V oklopn jaku okrog sveta, II. del . . .90 
Veliki inkvizitor 1. 

Vera (Waldova) broš .39 
Višnjeva repatica (Levslik) rez. 1.— 
Vrtnar, R&bindranath Tagore 

Irdo vezano 78 
hroš go 

Vojska na Balkanu, s slikami 25 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika isbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 2S 
Zgodba Napol, huzarja vez 2. 
Zmisel smrti ; go 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 
Zadna pravda 
Zmaj iz Bosne .1 70 
Zlatarjevo zlato 90 
Za miljoni gg 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konoc gospodične Pavle .36 
Zffodovinske anekdoti jjq 
Zločin v Orsevalu 246 str 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 

1. zv. Vojuomir ali poganstvo JMJ 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti .35 
4. zv. Povesti in slike S5 
5. zv. fctndent naj bo. Nai vsakdanji 

kruh jgg 

Naročilom je priložiti denar, bodisi * 
gotovini, Money Order ali poštne znamke L 
po 1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, re_ i 
kom an dira jte pismo-

Ne naročajte knjig, katerih ni v ceniku, f 
Knjige poailjamo poštnino prosto. 

"GLAS MIRQ-DA" 
SLOVENIC PUBLISKINd 0 0 

82 Cortlandt Btf Mow YmM 
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R E Š E N I . 
Novela. 

(Nadaljevanje) 

Mlada žena j> postala mirnejša, 
ko sem ji zagotovil, da je njen 
ljubček odSel. lirez dvoma si je 
rekla: — Živ dokaz prestopka ne 
obstoja več. — Jaz s nvoje strani 
sem mislil sedaj na posledice, ka-
tere bi lahko imela ta nepremiš-
ljena odgovornost, ki sem jo pre-
vzel v navalu sočutja in mladost-
nega navdušenja. Kakšno pojas-
nilo naj dam. če umre bolnica v 
tej hiši. 

Pričel sern se kesati molčečno-
sti, ki me je sprva zadrževala, da 
vprašam Andreja. Pozneje pa na-
ju je nepričakovana situacija ta-
ko zaposlila, da sem pus.il oditi 
prijatelja, ne da bi ga vprašal za 
ime njegove ljubice. Kdo je bila 
ta očarljiva krasot i ca. katero je 
pričel napad kupe že pačiti, umi-
rajoča. meni samemu prepuščena, 
poverjena moji diskreeiji. ta žen-
ska. ki se je bolj krčevito oprije-
mala svojega slovesa, kot pa svo-
jega življenja ? 

Ali ni imela hiša, v kateri sem 
se prvikrat mudil, nobene slu-
žitičadi? To se riti je zdelo narav-
nost neverjetno. In kaj naj se zaro-
di, če stopi naslednjega jutra kdo 
semkaj ter me najde ž njo. ki no-
če, da bi jo kdo videl ? Živo ali pa 
mrtvo, jaz se in se moral odstraniti. 

Xa kak način? 
Kot sem pričakoval, se je pri-

čelo zlo umikati pod dvojnim 
vplivom medicin in sorazmerne 
varnosti. T'meten, a dobrodelen 
spanee je pomiril njen živčni sis-
tem. 

Vse to se je zgodilo v tako ne-
verjetno kratkem času. da mo-
ram misliti danes s presenečenjem 
na to, da more vsebovati ena ura 
našega življenja cel svet duševne 
delavnosti, silnih razburjenj in ob-
čutkov. 

Kmalu sem zopet našel svojo 
ravnodušnost ter videl jasno pred 
očmi svoj čudni položaj. 

Andrej in jaz sva popolnoma 
pustila vnemar to. kar bi moral 
predpisovati zdrav človeški ra>; 
um, ko sva se pečala z bolnieo. 

Par trenotkov sem že mislil na 
to. da ga poiščem ,da mi da pojas-
nila ter me na ta način obvaruje 
neprijetnih posledie. ks'ere bo 
imelo brez dvoma zame to pusto-
lovstvo. 

Kaj bi mi koristilo, tudi če bi 
prisegel, da te ženske ne poznam, 
kajti nikdo bi mi t epa ne verjel. 
Če bi naju našli oba tukaj zaprta, 
njo in mene, živo ali mrtvo, po-
tem bi ostale zaman vse varnost-
ne odredbe Andreja V očeh sVe-
ta bi imelo to isti pomen in sramo-
ta bi bila dvojna, ker nisem bil jaz 
prost kot moj prijatelj. 

Kaj koristi človeku biti zdrav-
nik, imeti pravico, da gre ob ka-
teremkoli času in kamorkoli, ker 
bi se mi ne posrečilo pridobiti ve-
ro za neverjetno. Mojega trenut-
nega j>oložaja bi ne bilo mogoče 
pojasniti, ne da bi se kompromiti-
ralo ime mojega prijatelja ter iz-
dalo skrivnost, katero sem prise-
gel, da jo bom varoval, ne da o-
aramotil ženske, poverjene moji 
časti. 

O tem ni moglo biti pri meni no-
benega govora. Kaj naj torej po-
čnem? Moja diskreeija je ni mo-
gla rešiti, pač pa tirati mene ž njo 
vred v pogubljenje. S temi misli-
mi. tikajočimi se morale, pa je bi-
la spojena še nadaljna, bolj važna 

absolutno -materijalna. 

ZANIMANJE Z A STARO GRŠKO KULTURO 

temu miru sledila še hujša kriza, 
kot se to ponavadi zgodi pri kole-
ri. ki nastopi irprva dobrodušno, 
a razširi nato svojo uničujočo s -
lo na ves organizem? Kako bi ji 
mogel jaz sam nuditi zaželjeno 
pomoč? Ali sem imel pravico rav-
nati tako kot sem obljubil? Ali ne 
spada ta obljuba med one. kojih 
izpolitev prepovedujeta postava 
in človečans?vo ? Xa koga naj se 
obrnem, če bo zahtevala dolžnost 
uadaljno pomoč? Na tujca, nepri-
zadetega ? Dolgo bi čakal, predno 
bi našel človeka, ki bi se izpos*ri-
ljal nevarnosti, le da olajša zdrav 
niku delo in da priskoči neznane-
mu na pomoč. Kaj pa potem? Kaj 
naj se zgodi potem ? Pričel sem iz-
gubljali glavo. 

Spala je. ali boljše rečeno leža-
la je v nemirni otopelosti. Neka-
ko pet minut pozneje je postalo 
njeno spanje razburjeno in vsa 
znamenja so kazala na nepo^iten 
način, tla je pričela potekati bo-
lezen na običajen način. Le šfj par 
trenutkov in sam se bom moral 
boriti j »roti zlu. 

Obljubil sem ji, da jo bon. živo 
ali mrtvo odstranil iz hiše. Mise'. 
<la jo spravim živo od tukaj, je 
bila okrutna, blazna, celo zločin-
ska ali bi se vsaj lahko zdela tako 

sledečimi imeni: IlmLson in Essex. 
Chrysler.. D o d g e, Hupmobilc, 
Paige--Jewett, Lincoln (k\ ga se-
daj Ford kc n t roli ra i. Packard. 
K ieken backer. Durant. Keo in 
druge. Izven "avtomobilske .ir-

trične hladilnice in mnogo dru-
gih produktov. Korporacija ima 
tovarne in zlagalniee (assembling 
plants) v -"»-"i mestih v Združenih 
Državah, Kanadi in preko morja. 
General Motor.̂  je produciraia do 
srlaj približno 4.500.000 osebnih j zave" se izdelujejo razne vrMe iv-
avtoinobilov .Leta 1024 je pribii- j;omobilov v državi Ohio. Chan 1-
/.no 400.0000 novih avtomobilov ; 1 r. Cleveland. .Jr»r ?;>ii. »>vcr!n d, 
izšlo iz njenih mnogoštevilnih j Peeless. \Villy>-Knighl . v di/.--
varn. Družba trdi. da ima 00,000 j 1 Indiana (Auburn Elcar. l.ex-
zaposlencev; ako .se k temu številu | ngton, McFarlan. Marmon. S;-.t-

debaker. StutzK v državi Ncv. 
Yf>rk. ( Pierce-Arrow. Cunningham 
Franklin, razun mnogih vrst to-
vornih avtomobilov in avtobusov i. 
v državi Wisconsin Kissel. Xa>n, 
itd, l in v mnogih drugih državah. 

prištejejo tudi nastavljene: p«»-
družndi j><» Ijetij in njenih pro-
dajalnic in i»araž. se število na-

hliža četrtmi mi-
I 
j stavljenccv bajt 
i Ijona. 

uennv miller, wash. b. c. 
V starodavnem gledališču v Delfi na Grškem bodo v kratkem pred stavljali igre, ki so jih napisali 

grški pisatelji pred več tisoč leti. Slika nam kaže skupino igralcev, ki se pripravljajo za 
igro "Zvezani Prometej". 

Fordova družba, dasi je v i;:-
I ključni kontroli enega samega mo-
' žii in njegove družine, je tudi o-
{gromuo podjetje. Ta tvr lka .sama 
j producira -karaj toliko avtomobil-i . 
j ov kakor vse drugi- tvrdke skupaj. 
Kako je Fordovo podjetje v kratki garažah t dobi dvajsetih h-t na rasi: 

te ljubezenske storije. ti zakono-j 
lomski romani!. . . Doba petih let} 
pa je to razmerje že skoraj legiti-j 
mirala. 

Vse to je govoril na poti tjakaj, i 
Kočijaž je zadremal. Maks ga jej 
zbudil, mu ukazal, naj zapelje na j 
drugo stran ceste, segel z roko pre ; 
ko čela ter rekel : 

— <'ujte. "e je mogoče rešiti 
telo in dušo. se ne sme človek us-1 

trasiti močnih sredstev. . . Vaša 
povest me je ganila. Xi še rečeno, 
da ne moreva midva oba napra-
viti tej ženski velike usluge, kate-
ro zahteva. Prevedla bova bolnieo 

iz ma-
v eno izmed največ-

jih indtistrijalnih podjetij na .sve-
tu. tvori slikovito in romantično 

! le kovačnict 
i " 

Da je mogoč obrat v.-ch t• -11 mi-
Ijonrv avtomobilov, tr^ba ogrom-
nih kolir-in gazolina. kavčukii. av-
tomobiLskih delov in prit klin ra-
zun ogromn« množre-'* delavcev v 

in popravljsUnieah. Lani 
>o avtomobili v Združenih Drža-
vah vportfbili a«» mt soč milijonov 
ga Ionov gazolina —kar bi tvorilo 
pravcato jezero eno miljo širok* " " " " H " " m ioiuani.icno pravcato jezero >*no miijo siroto jii 

ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI r r . r-rirkr.. 
F O R E I G N L A N G U A G E I N F O R M A T I O N S E R V I C E — J U G O S L A V B U R E A U 

AMERIŠKA AVT0M0BILSKA INDUSTRIJA. 

nepoučenim. Spraviti jo od tukaj , . , , . „ . n . ^ 
' t k meni. Moje zene m v Parizu. Ob-mrtvo? Grozno in nemogoče! — 1 ... . . . , 

i vestil ]o bom o vsem in nnva bova 
Polaščala se me je blaznost. 

— Pred vsemi stvarmi. — sem 
šepetal skoraj slišno, — pred vs;»-
mi stvarmi ji moram poskušati 
rešiti ž iv l jenje . 

Naenkrat, kot se to ponavadi 
zgodi, kadar smatram vse za iz-
gubljeno. je razsvetlila moje mož-
gane srečna misel. 

Ni mi bilo treba razmišljati. Ka 
ko da nisem takoj prišel na to mi-
sel ? Tu je bila pomoč' Mogoče te-
lesna pomoč Brez dvema pa mo-
ralna varnost za njo, za mene in 
za vse prizadete. 

Pov:;em po pravici se glasi, cr. 
so človeške misli hitrejše kot pa 
blisk. Z enim samim skokom sem 
pohitel k oknu. odprl zastore in 
žaluzije ter pogledal na nasnrot-

III. 

Torarnišk* m*l<><L in d*-avci. 

Se bo l j imponujoče kot količine 
v porabljenega materijala. so meto-
de izdelovanja. Avtomobilska in-
dustrija je posel, kjer vlada naj-
višja konkurenca me.,1 poediniim 
podjetji. Da more avtomobilsko 

Trebalo bi c- 1- knjige za zir- dovi-
no razvoja Fordovega podjetja. 
Tu naj le omenimo, da i.sio ob>e-
rra velikansko raznovrstnost indu-
-trijalnih delavnosti, tvorečo 
čemur se pravi — popolno indn-
strijalno verigo.- od lastnega že-
lcz.ii in premogovnikov — potom 

l' 

tančnost do mil jonskega <lcla ene 
inče. Pod modernimi metodami 
avtomobilske produkcije mora hi- lastnih prometnih prog — do pre-
ti Ls.i del vsakega avtomobila na- Lbrnitve surovin v izgotovljene 
lančno enak. drugače ne velja, j |>rodiikro. -znane Fordove avto-
Navadno ni časa. da bi se kak del, ! mobil 
ki je le malce izven mere 

trdila, da jo oba poznava, da je 
i izbruhnila njena bolezen tekom o-
biska. Njen mož ne bo niti .mislil 
nato, da ji ne zaupa, če jo bo na-
šel v tako dobri družbi. 

; Že sva bila tam in odprl sem 
vrata sobe. 

j — Zares, — je rekel Maks. — 
t okvir je vreden slike, katero ste] 
mi naslikali. Zavijte jo. — je do-
stavil pritajeno, — skrbno v ode-
jo. Odnesla jo bova navzdol, po-
ložila v voz in v najinem naročju 
bo dobro prestala vožnjo. Pri me-
ni bo na varnem. . . in jaz bom 
rešil Andreja. 

Brez nadaljnega razmišljanja 
mi je dal z lastno mu veliko ener-
gijo znamenje, naj se lotim pri-1 
prav za prevedenje. dočim je ho- i 

^ e. Fordova družba ima 35 
popra- , podružnic in z!a<zalnic v tej deže-

vil ali prilagodil. Inženirsko nad- Vl r a z u n podružnic po vsem'svetu, 
zorstvo je jako strogo in jako do-[ L e v t e j t l< lže l i î o.OOO 

podjetje tekmovati z drugimi in.bro opremljeni laboratoriji nepro ijnaj. i 2 m w | njenih raznih po-
hiti kos neprestanemu razvoju iti \st a no preskušajo moč- in kako- družnih podjetij naj imenujemo 
napredku, mora uvajati \ve m o- j vosi materijala. Bvtz takih znan-1 premogovnike, železne rudnike, 
goče stroje, ki prihranijo delo in stvenili produkcijskih metod avto-' plavže, električne jekhirne 
."-iis, tako da se more znižati stro- mobiLska industrija ne t.i bila v ' steklarne, hidro-električnf 

! ške protlukcije in zboljšati pro-• stanu .vzdrževati tako ogromno 
Ittkr. Podjetje, ki se po tem ne j produkcije. Ena sama tovarna 

i ravna, najde kmalu, da ga druga ! Ford Company v Detroini je baje 
; podjetja prekašajo in izbijajo 121 v stanu produeirati sedem do 
tekme. ?dnogo podjetij se je že I < -cm tisoč avtomobilov na dan. 
vdeležilo tekme. 

•uka nibber factories nahaja-
jo večinoma v državi Ohio, kjer se 
pr< ducira več kot polovica v>t«h av-
toinohilskih obrricev *!r• - v Zdr. 
Držiivali. v New Jers-y in .Ma.-.-a-
chusetis: te tovarne izdeluj. na 
leto približno (10 miljonov <ihr̂ »čev 
in kakih s0 miljonov notranjih 
grtmijevih cevi (tubes . Skupna 

vredrust avtomobilski h delov, 
priiiklin (4*ieee.-̂ r>ri< > in obročev. 
produciranih lansko leto. je po 
cenah v trjrovini na debelo znaša-
la Čez dva hiljona dolarjev. 

ki je začela pred 
kakimi dvajsetimi h ti, in, kakor 
minejo leta, vidimo, da le najsii-
nejšii .>0 v stanu korakati s časona. 
Ako bi tu naveli seznam vseh vi-.st 

To podjetje je dobo vse produk-
c:jv, od surovine do izgotovljenega 
avtomobila, skrčil na nekoliko dni. 
Ako to preudarimo.. je lahko ra-
zumeti, kar je izjavil neki izdelo-

| 
^steklarne, liidro-elekt rične napra-
ve. papirnice, cementarne. ladij« 

Tin železnice. aeroplanski 
jmet itd. 
j Izme i drugih vi> 
ki se izdelujejo ali imajo svoj 
glavi: istan v državi ^Michigan, so 
čitatelji brez Ivomno 

pro-

avtomobilov. 

-ezna njeni 

E D I N I zastopnik i n 
založnik 

FRANZ LUBAS0V1H 
HARMONIK 

v Združenih Državah. 

ALOIS SKULJ 
323 Epsilon Pl., 
Brooklyn, N. Y. 

P I Š I T E PO C E N I K . 

avtomobilov, ki so prišla na trg tc-I vatelj avtomobilov: "Kakor o-
kom zadnjih desetih ali petnajstih j gromne naj se vam zdijo naše na-
let. bi prav malo čitateljev bilo v I prave, one so le mala stvar v pri-
stanu spominjati se le malega od-1 meri z vrednostjo tovarniških me-
stotka vseh imen. Število avtomo- tod. ki smo jih izumili. Mogoče je 

110 stran, k meni. Napočil je vc« cr. , , , . . . . „ . , tel on pripraviti voz. v moji sobi je gorela lne in prê i , . 
, .v . - , 1 - • 1 Bolnica, vznemirjena niso je čakal voz. Keseni smo bm. 

meravam. Trpela jo strašno. Ve-j na%aJfl 

od tega. 
, . , . . . ,.w. . kar je slišala, je vprašala, kaj na-

Maks je bil v nasi bližini. Jsrê  ^ , . 
nadaljnega pomisleka, v zavest?, 
da vršim svojo dolžnost kot zdrav-
nik in prijatelj, če se zaupam 
njemu, katerega bi klical na po-
moč kot Boga samega, dobro ve-
doč, da bo skrivnost obeh ljubečih 
prav tako zavarovana in celo še 
boljše pod okriljem takega moža. 

zgraditi vrsto novih tovarn 
stvariti enako podjetje, ali 

neka znana avtomobilska j dom est iti izkušnje, 
je samo od lKa 1922 števi- dobili v teku let.'* 

velikanstvu količin« 

l i l U -

nika-
bilskih lipov je vedno manjše; iz 
tr"hitev nadaljuje 111 bo še nada-
ljevala v prihodnjih letih. Kakor j ka .>\'ota denarja ne bi mogla na-

ki smo jo pri-
^ - . - . 1 -t A.-k.̂  v . - ' J t _ , *, • . 1 

dela je. da je izgubljena, a vendar; 
je ostala pri njej fiksna ideja, da | 
mora od tukaj. 

značilen 

avtomobilskih tvrdk padlo za 
50 do t>0 odstotkov. 

Ta razvoj i>a 111 1« 

položaj zato sem pričel smatrati 
manj obupnim. 

Nič več nisem imel pravice obo- : 

tavljati se ' — Kotim vas pri vsem. kar vam 
Kriza bo kmalu dosegla svoj Je sveto.. . . Pustite me. . . Česar 

višek. Pogledal sem na uro. Oe se Re b o m loti1- -ip rešitev, edina pot. 

— O, gospod moj. gospod moj,! i a r a z V 0 ) n i 

prosim vas. pomagajte mi! j avtomobilsko industrijo. Protluk-
K o sem j i dal zagotovi lo , da j e n a v e l 5 k o f m a ^ Production . 

da jo bom odvedel proč.Ma značilna poteza ameriške indu-
strije, sili k standardizaciji, spe-

-rj , , , . ... cijalizaciji in spojitvi poedinih Kazumel sem men strah ter u , , .. , , topen i produkcije. Ako — kakor 

mesena, 
se je pomišljala. 

111 spojitvi 
ukcije. Ak< 

! je to slučaj z ameriško avtomobil-

ne boin podvizal, ne bo dr. ^faks Stisnila mi je roko in 

Ob velikanstvu količine rablje-
r.jh surovin in t ova miših metod 
ne smemo pozabljali na človeka, 
ki o j i pred strojem. V ameriških ! 
tovarnah avtomobilov dela sto-; 
"š.Mrčero delavcev. Odstotek prise-j 
Ijencev je velik. Neko podjetje je j 
izdalo knjžico. kjer se nahajajo I 
slike delavcev, po en delavec za 
vsako narodnost; vseli slike je (>0, 
.torej šestdeset narodnosti je za-
stopanih v onem podjetju. Vsled 
jako s|>ecializiranega «lela se 1110-

sko industrijo posledica te masne 
produkcije so nižje cene brez slab-

• i-i i še kvalitete, tedaj j«1 taka konsoli-1111 bila1 . . i , . _ . . „ . 1 t , t̂ i • 1. . idaciia v korist občinstvu. Dejstvo, re rabiti veliko število neizurje-' « nadalje r-akal nan,o in odhod Popravljena sled.t, Kl.,nb ten,« ^ a v l o „ , , b l l i , , i t r 0 „. „;,, delaveev. To razlag, kako je! 
odpotuje lm -11 -Je m^T1Jkalo moči, ko se je1 ! 0 ' J 1 

! skušala dvigniti. 
silil, da vlaka ga bo 

brez mene. 
Pohitel sem ven, odprl vrata ! — Vzel vas bom v svoje naročje, 

na stežaj ter planil v sobo k dr. kajti podvizati se morava. Ce bi 
Maksu kot bomba. | vrnil Andrej, bi se upiral vaše-

Ob pogledu name je vstal ter mu odhodu, 
odložil knjisro, v kateri je bil či-j Zaupala mi je kot bratu. Kret-j8K£ 

tal. Razburjenje, ki se je r a z o d e - nje, ki so bile potrebne, da se jo učinkovita produkcijska orga-
valo na mojem obrazu, ga je pre- zavije, pa so spravile krizo k iz-
plašilo. Nisem mu nudil časa, da bruhu. Pustiti sem jo moral ležati. 

svoja jo ves svet. in to vsled bolj-
še kakovosti, priča, da so metode 
ameriške avtomobilske industrije 
zdrave v gospodarskem pogledu. 

Ves svet pripoznava, da ameri-
ška avtomobilska industrija je ta-

me vpraša. 
Ne da bi omenil ime Andreja, 

sem mu povedal vse, kar sem ve-
del. Tekom ene minute sem orisal 
zdravniku celo ljubezensko povest 
obeh, položaj mlade žene. prošnjo 
naslovljeno name v skrajnem ob-

Kaj j>očeti ,*em si mislil, če bojuPu> ra°j° obljubo in nezmožnost, 
da se prevede umirajoča v drugo 
hišo. 

— Zakaj pač, — je vprašal mir-
no, ali ne prinesejo vsak dan a-
li vsako uro še bolj težko bolne v 
našo kliniko? 

Opozoril sem ga na težkoče, da 
se pojasni možu in družini ta po-
ložaj. 

Odkod je prišla? Kje jo je pre-
senetila bolezen? Ali je obiskala 
prijateljico ter jo je pustila ta 
prijateljica v takem stanju iz sta-
novanja? Kje je? Kdo je? Kedaj? 

— Predvsem se morava podvi-
zati, — je rekel, — tako hitro kot 

Skoraj znorel 
vsledhrbtobola. 

Johnson's Bed Cross ledični ob-
li£ hitro m takoj pomaga. 

Takojšnja jiomoč je zagotovljena 
akoro r trenutku, ko prtttaat** a* bole-
či del Johnson's Red Crow* ledični obli ž. 

To »tare zaneeijt<ro zdravilo greje in 
pomirja, prrt&woe takoj hude bolečine 
In o*tre shodijaje ia križa, ltemagn in 
daje plahim hrbtnim miSiram priliko, 
da SAdlefce aasaj avojo m*W». Okorelost 
»icoro vedno čacSetno iŝ inc. Zh hitro 
inaaoi« « i M « o v (>ra»<aj te za velik 
Jobn«MiV Red Crosm ledični ohiif t , . , _ . . . . . 
rdečina fianeiâ Hin madjem. Vsi le- kaj^1 življenje je na teht-
karuarjl cs prodajajo. — Adv't.niči. . . Kakšen čuden dogodek! O, 

popolnoma izčrpano, nezmožno, 
da se premakne. 

Maks se je nestrpno vrnil. Po-
učil sem ga o vznemirljivih simp-
tonih, ki so se pojavili. 

— Nadaljni vzrok, da se požu-
riva. — je rekel. — Pomagal vam 
bom. Za naju oba bo transport 
manj naporen 

nizacija, kakršne svet še ni videl. 
Nikjer ni toliko strojev in meha-
ničnih priprav nadoihestovalo de-
!a človeške roke, kakar na tem po-
lju. in nikjer ni sistem masne pro-
dukcije dosegel takega razvoja. 
Ženijalno izumljene priprave pri-
našajo avtomobilski del pred de-
lavca in ga zopet odnašajo natan-
čno ob pravem času, tako da de-

| lavec stoji vedno na istem mestu 

Stopil je z menoj k postelji. — j l>ri svojem delu. Vsak delavec 
Prosil sem malo, nežno, mlado že- mora izvršiti le neko enoto dela, 
no, naj se oklene kot otrok moje-!na ^ r se komad pomakne k dru-
ga vratu in na ta način sem jo|?t>ulu delaven, ki izvrši svojo eno-
dvignil ] to ' dalje od delavca do de-

Maks je vzel svetilko ter stopil ^vca. od delavnice do delavnice. 
k njej, da lahko dobro položim 
bolnico. 

V istem trenotku je mlada žena 
presunljivo zakričala in tudi Maks 
je ponovil ta krik. 

Svetilka je padla na tla ter se 
razbila na kose. Postalo je temno. 

Izpustil sem svoje breme. Uso-
depolen molk je vladal naokrog. 

Ni nikake zamude časa z nepotreb-
nim prenašanjem. Posebni in av-
tomatični stroji se rabijo v veli-
kem obsegu, ki omogočujejo. da se 
delo vrši v veliki hitrici in s po-
močjo nestrokovnih delavcev; šte-
vilo visoko izurjenih strokovnih 
delavcev v avtomobilski industri-
ji je razmeroma majhno. Znan-

(Dalje prihodnjič.) 

10 mogoče, da so mogli delavci iz 
dežel, kjer je malo industrije, do-
biti delo v avtomobilski industri-
ji. Nekatere izmed največjih to-
varn. kakor Ford Company in 
mnoge tovarne, ki jih Iastuje Ge-
neral Motors, zaposlujejo več lju-
di, kot znaša prebivalstvo precej 
velikih evropejskih mest. IT v lan d 
Park tovarna Fordove družbe za-
posluje sama čez 50,000 delavcev, 
nevštevši pisarniških uradnikov. 

IV. 

Velika avtomobil uka podjetja. 

Detroit v državi Michigan je 
središče avtomobilske industrije v 
tej deželi, ali v.saka država, neka-
tera več. druga manj, prispeva k 
skupni produkciji. V Detroitu je 
glavni stan velikega števila avto-
mobilskih podjetij, kot je Fordo-
vo podjetje. General Motors Cor-
poration in druga. Zadnje imeno-
vana družba upravlja svoje last-
ne tovarne in kontrolira popolno-
ma ali deloma tudi druga podjet-
ja. Produkti te orjaške korporaci-
je vključujejo osebne in trgovske 
avtomobile tipov Buick, Cadillac, 
Chevrolet, Oakland, Oldsmobile 
in Pontiac, kakor tudi tovorne a v-

ROJAKI, NAROČITE 

Slovensko - Amerikanski 
Koledar 
za leto 1927. 

Letos ima jako bogato in zanimivo 
vsebino. 

Razen poučnih člankov in povesti 
vsebuje besedilo nove "Priseljeni-

ške postave. 

STANE 50 CENTOV 
s poštnino vred. 

Ker smo ga tiskali le omejeno 
naj ga vsak čimprej naroči, <1; 

brez njega. 

de vilo. 

i ne 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, 

New York 

štrena orodja, sposobna za najbolj • tomobile GMC, Delco- Light elek-
jprecizno delo, omogočujejo na-,trične priprave, IJrigidaire elek-

KNJIGE VODNIKOVE DRU2BE in 
BLAZNIKOVE PRATIKE 
bodo dospele te dni iz domovine. 

Cena štirim Vodnikovim knjigam je $1.50. 
Kakorhitro jih dobimo, bomo objavili v listu. 

Najprej jih bomo poslali onim, ki so jih že naročili. 

Blaznikova Pratika stane 25c. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 
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32 (Nadaljevanje.) 

— Le ni kakega prizora, Katarina, — je rekel. 
Zrla um je (xj{no v obraz. 
— Ali mi h o«'-etc pošteno odgovoriti na eno vprašanje? 
— lioeem. 

Srce Orlova ni nikdar prazno, — je nadaljevala z vročimi 
očmi. - M ene si pozabil. Kdo kraljuje sedaj v njem? 

—- Slava. ® 1 I f ? 
—- Kdo je tvoja ljubica? — je vprašala še enkrat, ostrejše. 
— Sreča. 
Skočila je j »oko ih* i. 
— In «arinja ? — je siknila razdraženo. 
Orlov se je trdno ozrl vanjo. 
— Le norci se prepirajo z ženskami. 
K neg in j ji je zmečkala svoj svileni robec v pesti. 
— Ze več tednov, — je šepetala, — je hladna in neljubeznjiva z 

menoj — že več tednov opazujem, kako zre nate z nemirnimi po-
gledi ter čujem. kako ti» kliče z ihtečiin glasom. In jaz vem, da je 
tvoja. 

Orlov ni izgubil svojega miru. f f j M ^ H | H 
— Zakaj vprašuješ potem? 
— Ne muči me, — je vzkliknila kneginja. 
Za trenutek sta prisluškovala oba. Nobena stvar se ni zganila. 

Le iz dvorane so prihajale prešerne melodije, prekinjene od buč-
nega smeha. 

— Ona ni, pri moji časti. — je odvrnil konečno. 
— Ti lažeš. ti in tvoja čast, — je odvrnila. 
— Od kedaj imaš živce? — je vprašal začudeno. 
Odšla je skozi sobo. se vrnila ter obstala pred njim. 
— Ali veš. kaj bom sedaj storila? 
Izgledala je čudovito lepa, s svojimi temnimi, nenapudranimi 

lasmi, s katerimi se je poigravala mesečina, s črnimi, mokrimi očmi 
v bledem obrazčku in svojo vitko postavo v svetlozeleni, svileni 
obleki. 

Orlov se je zasmejal. 
— Stokala in jokala . . . 
— Katarina Daškov ne joče. 
— Molčala ter se srdila. — je nadaljeval ironično. 
— O ne. — jo edvrnila kneginja porogljivo. — Govorila b^m. 

Kako je pač rekel car ? Prišel bo čas, ko boste obžalovali. — Ta čas 
je napočil. 

— Minul bo. — je odvrnil mirno. Njegov obraz pa je bil kot 
izklesan iz kamena. 

Zopet je pričela kneginja hoditi gorindol. 
— Kaj napraviš. Gregor. — je vprašala preko hrbta, — če te 

iz.last a dva Človeka, katera ljubiš? 
— Kot mož. — je odvrnil. — se najprvo prepričam. 
— Kot ženska. — je odvrnila obrnjena proti njemu, — se naj-

p r v o osvetlili. 

Orlov je počasti vstal. Nehote, v instinktivnem občutku nevar-
nosti. je otipal z levico svoj meč. 

— Car še vedno popiva s tvojo sestro. — je rekel hladno 
Pojdi. 

— To bom tudi storila, — je odvrnila ostro. — Naenkrat, kot 
v notranjem omahovanju, pa je rekla: — In . . . kaj bo iz tebe? 

— Po tem ne vprašuje osveta. 
Kneginja Daškov je več sekund molče zrla vanj. Njene oči so 

bile orošene s solzami. 
— Z Ko go m. — je rekla v mrkem sklepu. 
Od spodaj je zvenelo navzgor veselo popevanjc. 
Čakal je, dokler ni stala tik na pragu. Nato pa je rekel prita-

jeno. z onim odločnim glasom, ki je tako pogosto opojil njeno srce: 
— Povej tudi carju, da sem iapral. ko sera podal prisego na tvo-

jo nedolžnost. Povej mu. — kaj takega čnje rad in tudi tvoja se 
stra se bo tega veselila. — kako sem se prvikrat preoblečen splazil 
k tebi, v oni noči v Carskojem selu. ko sem te radostno dvignil, do-
kler me nisi poljubila, proseča za milost. 

Kneginja je obstala kot prikovana. Njen žepni robec je podel 
na preprogo, a ona se ni brigala za to. Slišala je le glas moža. kate-
rega je ljubila do obupa, ta glas iz nepozabljenih ur. ki se ji je se-
daj ropal. ki ji je danes zopet vzel vso moč ter jo prisilil pod svo-
jo voljo. Počasi se je obrnila proti njemu. 

— Globoko navzdol so padali tvoji temni lasje. — je slišala kot 
iz daljave. — in kot beli marmor so blesteli tvoji udje. Gorko so ža-
rele tvoje ustnice meni nasproti in med njimi so blesteli zobje, kot 
blesti jeklena klina v rdeči krvi. 

Katarina je vzdihnila. 
— Ne bodi tako trdosrčen z menoj, — je zastokala. 
— In če me danes te ustnice proklinjajo. — njegov glas je zve-

nel kot jeklo — in če škripljejo ti zobje v sovraštvu, — vse bo mi-
nulo, Katarina . . . 

Kneginja je planila nazaj skozi sobo ter se vrgla predenj. 
—• 1'sniiljenje l — je prosila. 
— Kmalu. — je nadaljeval Orlov. — bo ugasla zvezda na ob-

zorju tvoje ljubezni in nekemu drugemu bodo žarele nasproti tvoje 
ustnice ter bodo blestele tvoje oči v hrepenenju. 

— Kaznuj me, — bij me. — je moledovala. — a odpusti. Jaz 
son tako slaba. — in jokaje je objela njegova kolena, — tako brez 
mejno slaba. 

— Pojdi k carju, —-je odvrnil ostro. 
— Tako leden si bil napram meni, — je ihtela ter si pokrivala 

obraz z obema rokama. — Tako ponosen, tekom celih teh mesecev. 
— Katinka, — ga je cula sedaj reči. tako mehko zapeljivo kot 

v starih časih. 
P>rez odpora je stokala: — Ni res. Gregor? Za Krista voljo, ni 

res? 
— Ne, — je odvrnil brez pomisleka. 
Čutila je, da ni lagal. Vzravnala se je ter se oklenila njegovega 

vratu. Hitro izpremenjena, kot obžarjena od sreče, je vzklikala: 
— Ce bi le verjel, kako lahko si mi napravil srce, kako prosto. 

— Vse hočem prenesti, le da te ne izgubim. 
Za trenutek se je vendar oglasila v njem vest in pričel se je 

boriti proti skušnjavi, da jo potegne na svoje prsi. A le za trenutek, 
ne dalje. 

Pogladil ji je črne lase. 
— Želel bi, — ji je rekel. — da bi te mogel videti kot starko, 

da izvem, če bo tvoje srce takrat še vedno burno utripalo kot sedaj. 
Ona ga ni poslušala. 
— Ne bodi jezen. Gregor, — je prosila, kot omamljena. — Pu-

sti me, da te poljubim, mogoče zadnjic. 

YES, W E H A V E NO BANANAS" 

UMDCRWOOD * UNDERWOOD. N. V. 
Menda se še spominjale te popevke, katero je še pred nedavnim 

drumljal. žvižgal ali pel vsak Amerikanec. Popevko je skom-
poniral možak, ki ga vidite na sliki — Frank Silver. Poleg 
njega je skupina deklet, ki je ovrgla njegovo trditev. 

Vedel je. da je bilo zadnjič, čeprav iz drugega razloga, kot je 
domnevala ona. 

Nemo se je sklonil k njej navzdol ter ji poljubil žejni ustnici. 
Tapetna vrata za gobelinom so se odprla. Marta Ivanovna je 

stala na pragu. 
— Dvanajst je. — je rekla. — Ali naj zbudim earinjo? 
— Ne, — je rekel Orlov. Nato pa jo je poklical k sebi. — Oil 

danes naprej naj čaka vsako noč voz pri iztočnih vratih parka. Ob 
najmanjši nevarnosti rešite earinjo, kot je, sredi garde. Ali vam 
morem zaupati? 

— Da. Gregor Gregorjevič. — je odvrnila komornica priprosto. 
Vrnila se je k tapetnim vratom, p -i katerih se je zopet pojavilo čud-
ijo trkanje, da spusti noter novodošlega. 

— Visokost, ste točni. — je pozdravil Orlov vojvodo Dirona. — 
Kad bi vam prihranil trideset vrst iz Petrograda. Moral pa sem o-
stati tukaj na mestu, ker je car nepreračunljiv. 

— Peljal sem se z Razumovskijeni in Paninom. — j e odvrnil 
vojvoda. — Tudi sam bi bil prišel peš semkaj. Ne morem se priva-
dili miru. Najhujše pa mi je bilo. ko sem moral leta in leta od da-
leč gledati, kako se j e za vršil a zgodovina Rusije. 

— Visokost, j e doživela malo razveseljivega. — je odvrnil 
Orlov. 

(Dalje prihodnjič.) 

Trdovratni samec, 
— Iloho. Jurij, tukaj, takoj po-

glej. kakega vraga sem dobil, — 
je dejal Nick in vihtel v roki pole 
napol popisane rjavo-znrumenele-
ga papirja. 

— Kaj si dobil ? Mislim, da mo-
ra biti dobra reč, ker si tako ve-
sel. 

— Well, preberi! 
— Aha, dolgočasna duša, ki si 

Išče stika z zvijačo ali pa Bog zna 
zakaj, na tak način. 

— Ali si prebral? — Da. sem, 
gotovo da sem. 

— No, 111 kaj rečeš ti na to? j 
— Kaj morem drugega reči kot 

da si pet čevljev visoka plavolas- [ 
lca, prijetne zunanjosti in prikup-' 
ljiva, išče izobraženega in petične-; 
ga moža. { 

— Ali bi ji pisal? Reci — re-i 
ci, ali bi ji? 

— Zaradi mene lahko. Kje pa 
si dobil ta orumeneli papir? 

— V zaboju za žeblje, ko sem; 
ga odprl. Ampak vrag vedi, kje 
izobražen, petičen in lep mož 
žeblje iz zabojev pobira! 

— Ali ti niso tiee, te navihan-! 
ke? Pa sliko bi ji vseeno poslal: 
tja, pa naj si potem misli, kar ho-1 
ce. 

— Toda. . . ljubek. . . da ne re-1 

čem petičen in izobražen. — vse. 
prej kot to! Kakšnega si neki 
predstavlja ? Gotovo vse prej kot 
plešasteera, šestinštirideset let sta-| 
rega pečlarja. Da bi č;lovek vsaj 
lase imel!! Blondinka in prfkno-
Ijiva. . . Roir ve. kakšna goska je. 
ker sicer se ne bi ponujala na tak( 

način. Kar jezi me. ker sem to v 
roke dobil! 

— Toda jaz sem že slišal o slu-
čajih. ko sta se dva na tak način 

i 
našla. 

— Kaj pa misliš, ljubezen na 
pni pogled, da bi se tako napri-
mer ujemalo? 

— Od mene. Nick, ne boš prav 
mnogo izvedel o tem. ker jaz sem 
imel vs tem malo opraviti. O lju-i 
bežni na prvi polled sploh dose-j 
daj govora ni bilo. in sploh, čim 
bolj me je ogledovala, prej sva 

bila skozi ter preklicane ceremo-
nije. 

— Kaj pa datum? Ali veš, kdaj 
je bilo pisano? 

— Nisem mislil na to. — saj res 
— vraga — papir je orumene1. . . 
Morda ima že kopico otrok in po-
leg njih tudi že svojega petične-
ga dedca. Jaz naj bi pisal tja, na-
kar bi ta dedec to prikupljivo 
plavolasko prav pošteno premla-
til. In Se ločitev, ta preklicana lo-
čitev. . . Ce je dedec babe sit, mo 
prav lahko podtakne za korespon-
denta. 

— Nič ni s tem. to naključje mi 
lahko prinese sitnosti. Piši me v 
uho blondinka. sicer si mična — 
a v past pa ne jrrem tako enostav-
no. 

— Kako to. Nick, da se nisi do-
zdaj še oženil ? 

— Jaz? — Da bi se jaz ženil? 
Jaz? Sovražim ženske bolj kot ste-
nice! Oj. kaj ti na misel pride! 
Nikdar! No sir! Jaz da bi se ože-
nil — da bi se mi ženska obesila 
na rame za vse življenje in mi za-
povedovala. kaj bom počel, kam 
smem in kam ne smem ! Vraga, še 
tega manjka! Oženi se tisti, ki mi-
sli, da dva ceneje živita kot eden. 
mene pa hvala Bogu tista vera ne 
bo obvladala. 

— Kaj pa si potem plesal s ti-
stim papirjem v roki? 

— No. že prav. toda jaz nisem 
imel v mislih ženitve! 

— Kaj pa drugega ? 
— Well, človek sem prav kot 

ti, — a ženitve Bog ne daj! Ženi-
tev mi ni šla po glavi. 

— Zakaj pa si tako jezen na 
ženske ? 

— Zato. ker imam prokleto do-
ber vzrok biti jezen nanje! 

— Ali te je katera potegnila? 
— Tudi jaz mislim tako, da me 

je. in dobro tudi. Bilo je v Mont-
real u v Canadi, že pred dvain-
dvajsetimi leti. 

— Pa si še vedno jezen? 
— In tudi vedno bora. — žen-

ske so vse enake. — no, da se re-
če, če bi človek dobil kako kmeč-

ko dekle, bi seveda že bila izje-' 
ma, a mestne. . . Le poglej jih J 
Ali jim je kaj drugega v mislih, 
kot lepotičje, gledališče,, bogat 
mož, ki jo bo valjal po naročju' 
in ki si nikdar ne umaže svojih 
rok pri težkem delu. ona pa bo, 
lenarila in valjala psička v svojem 
naročju. Da. prav gotovo: psička 
mesto otroka! Roditi otroka je že! 

pretežko! No. — pa reči. če ni-j 
mam prav? Naj me vrag pobaše.j 
če si obrišem noge ob tako žen-
sko! 

— Kaj pa ona. ki te je potegni-
la. ali je omožena ? 

— Seveda, in kako se je nekdaj 
izraziln o meni nnnram eni svo-
jih prijateljic! Rekla ie. da je 
srečna, ker-se ni obesila na lako 
sitnee-a človeka kot sem jaz. — 
Ali ti ni ženska vrag? Po vsem 
tem. ker mi ie storila, potem pa 
še to. da slišiš zabavljanje. 

— Kaj na sta imela, da te je ta-
ko razžalila? 

— Razžalila? Ne samo razžali-
la .ampak tudi pošteno ujezila. —J 
No. seveda, vse ni bila njena kriv-1 
da. Moja. — le pomisli, ona mla-
da. osemnajst let stara, živa in v 
polnem cvetju, kot so pač ženske 
v teh letih: — polna pričakovan-
ja, polna duha, ki hoče prodreti 
v moško srce in sploh sama ne ve. 
zakaj vse to. ker hoče se okoristi-
ti z onim. po čemer hrepeni, a ka i 
je sama. tega ne yc. Ilotela je pri-
ti tajni do dna in zadostiti želji 
romantične skrivnosti moškega 
bitja. Na drugi strani pa jaz — 
kljub svojim štiriindvajsetim le-
tom, mrzel in bojazljiv. O dvoril 
sem ji in želel, da jo poročim ter 
ii izražal svojo liubezen, vse to 
pa prav po otročje sramežljivo 
Navidezno je bilo vse dobro, že 
sva Si izbrala vse stvari, kar bi 
jih potrebovala, zadnji teden pred 
najino poroko je že napočil. Dvh 
dni pred poroko pa 'sem se oglasil 
pri družini, kot ponavadi vsak 
drugi večer, in kaj sem izvedel ? 
Marv se jo poročila! 

— In s kom. za božjo voljo! Saj 
bi imela biti najina poroka v ne-
deljo ! 

Odšla je. Sedaj pa je. kar je ! 
In s kom se je poročila ? S Cliar-

lesom. Torej z enim mojih naj-
boljših prijateljev, ki sem ji ga 
sam predstavil in sam vabil s se-
boj na posete! 

Ali mi potem zameriš, če sem 
jezen na ženske? 

Ženska je vrag. pri tem vstra-
jam in sovražim jih bolj kot ste-
nice ! 

— Pa v gotovih ozirih tudi ni-
maš prav. Niek. Saj si imel iste 
priložnosti kot tvoj prijatelj. — 
sem pripomnil. — Le opogumi se. 
saj ni na svetu samo ena. 

— O. vrag jih vzel. . . Good bye! 
— Pozdravljen. Niek. — Od ta-

krat ga še nisem videl. 
Delavce. 

POZOR NAROČNIKI! 

Vsem tistim, ki dolgujejo na 
naročnini, smo razposlali opomi-
ne. To so zadnji opomini. Vsem 
onim, ki se opominom ne bodo od-
zvali, bomo prisiljeni ustaviti list. 
Vpoštevali smo razne izgovore in 
v nekaterih slučajih smo čakali že 
malo predolgo. Ako Glas Naroda j 
vrši svojo dolžnost s tem. da red-, 
no prihaja v hiše svojih naročni-l 
kov. ni od naročnikov nič več kot i 
pošteno, da tudi oni store svojo j 
dolžnost, Uverjeni smo, da bodof 

vsi, ki se jih tiče, ta poziv vpošte-| 
vali. Uprava Glasa Naroda. 

POZOR RO/AiUI 
Prosti pouk glede državljan 

tva in priseljevanja je vsak četr 
êk in petek med 1. uro popoldn* 

in 10. uro zvečer v ljudski iol 
itv. 62 Hester & Essex Street 
Vew YoTk City. 

Vprašajte za zastopnika Letnj< 
za Ameriško Državljanstvo 
ITALIJANSKE HARMONIKE. 

Ml l«dehjj»r-«o In imoortU'.mo razne prvo-
vrstne ročno napravljene ITALIJANSKE 
HARMONIKE. najbotjSe na sveta. Deset 
let garantirane. Nate cene so nlijs kot 
dragih Izdelovalcev. Brezplačen pouk v 
Kranju lcupcem. Pfilte po BREZPLAČNI 
Olik RUATTA SERENELLI A CO. 

1014 81ua Island Ave, Dept.76. Chicago, III. 

20. novembra: 
Majtrttio. Cherbourg : Stuttrart 

Cherbourg, Bremen. 
M . novembra : 

Betengaria, Cherbourg; Geo. Wash-
ington. Chtrbcurs, lireineu. 
XT. novembre: 

Cle\fciar.d, Cherbourg. Hamburg. 
Hamburg, Cherbourg, iiaiuburs-

1. decembra: 
Mauritania, Cherbourg: Pres.dent ! 

Riioseveit, C'herwurg, liremeu. 
2. decembra : 

De f:ras.*e, Havre: Westphalia, 
Hamburg- I.uetzow, liremen 
3. decembra: 

Pres. Wilson, Trat. 
4 decembra : 

I'uris, Hn v e ; T^ via than. Cher-
bourg; Olympic. Cherbourg. 
8. decembra: 

Carman la. Cherbourg; Muenchen, ' 
Cherbourg, Brenien. 
9. decembra: 

Albert BallJn. Cherbourg, Hamburg. , 
11. decembra : 

Ma.je-.tl«-, Cherbourg; Republic, • 
Ci<erlmurg, Bremen. 
14. decembra: 

Columbus, Cherbourg. Bremen. 
15 decembra : 

Beret.guria. Cherbourg: I.a Pa vole. ' 
Havre President Hard ng, Cherbourg. j 
Iir»- men. 

22. dere m bra: l:or-Kml>.-an. TTovre 

27. decembra : 
Paj is, Havre : Olympic, Cherbourg; 

Deulscliland. Cherbourg, Hanibuig. 
29. decembra : 

Berlin, Cherbourg. Bremen; Pre*. 
Rooseveit, Cherbourg, Bremen. 
30. decembra : 

Cleveland, Cherbourg. Hamburg. 
1. Januarja: 

XIajrstic, Cherbourg 
6. januar ja : 

l>e Crasse, Havre ; Hamburg. Cher-
bourg, Hamburg. 
7 januarja : 

Uartha Washington. Trst. 
B. januar ja : 

Berengaria, Cherbourg; Franca, 
Havre ; Bremen. Cherbourg, Bremen. 
12 Januarja: 

Prea Haiti ing, Cherbourg. Bremen. 
15. Januarja: 

Paris, Havre : Aijultania, Cherbourg. 
22. Januarja: 

Homeric, Cherbourg; Republic . 
Cherbourg, Bremen; Stuttgart. Cher -
bourg, Br. men. 
25. Januarja: 

Pre*. Wilson, Trst. 
27. januarja : 

Rot-hambeau, Havre ; Thurlngla. 
Hamburg . 
29 Januarja: 

Majestir. Cherbourg; France. H a v -
re; Muenchen, Cherbourg. Bremen. 

Božično Potovanje V 
L J U B L J A N O na najboljših parnikih sveta 

Par ni k LEVIATHAN 
odpluje dne 4. dec. preko Cherbourg 

pod vodstvom g. Joaipa Turek 
Parmk REPUBLIC 

odpluje dne II. dec. preko Bremena 
pud vodstvom g, Geo. Hack! 

Ta skupna poto\»nja so v ;>o»ebni o.krbi omen-jenih gospodov zastopnikov United States Lines od-rejena vsled tt-Ka, ^ Utrico potujete brezskrbno m brez vsakih zaj.rr*. Ni %srh p̂ riukiU tirô c. l/nilrd Mates Lines jc preskrbljeno /a \ se uuoouost: z .nepreno-sljivo točnostjo. 1'rostorn kabine, odprti kr:.\i i.i.d.. 
trga poseliti. * toonoii. aa potujete » spremstvu 

\ aAcga roiaka-
_ " "iplujejo r>a«lr»5nji parniki • 
S. S. President Roosevelt dne I. decembra 
S. S. Republic dne 11. decembra 
S. S. President Harding . dne 15. decembra 
S. S. President Roosevelt dne 29. decembra 

vsi preko Bremena 
za nntarč?!ejo poiasriila in udobnosti potovanja ti.i 
parnikth I'nited State* Lines ;.roac obrnite se na 
\ asejra lokalnega zastopnika, ali pa pišite na 

ited. States Lines 
45 Broadway (Phone, Whitehall 2800) New York City 

' "OM covmso PISR to COVLRLO 01B.H — 
S A M O S E S T D N I P R E K O 

Z OGROMNIMI PARNEKJ NA OLJI 

R 0 C H A M B E A U 24. NOV. 22 DEC 
PARIS 4. dec. — 27 decembra. 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabini tretjega razreda z umivalniki In tekofio vod« za 1, 

4 ali 8 oseb. Francoska kuhinja in pljata. 
NEW YORK 19 STATE STREET 

ALI LOKALNI AQENTJE 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor Je namenjen potovati v 

staii kraj. Je r>otrebno, tla Je pou-
Cen o i»otuih listih, prtlla^i in tiru 
gili stvareh. Vslod naše dolgoletne 
izkušnje Vam mi zamoremo dati 
najbolje p«jusnlla 3n priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnlke. 

Tudi nedržavljani zamorejo po-
tovati v Btari kraj, toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje ali permit is 
Washin t̂ona. bodisi eno leto nli 
6 mesecev in se mora delati pro-
JSnJo vsaj en mesec pred odpotova-
njem in to naravnost v Washing-
ton. D. C. na generalega miselni-
škega komisarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila v 
veljavo 31. julija, 1926 se nikomur 
več ne poSlje permit po poŠti, am-
pak ga mora iti iskati vsak posilec 
osebno, bodisi v najhližnji naselni-
fikl urad ali pa ga dobi v New To-
ku pred od potovanjem, kakor kedo 
• proSnji zaprosi. Kdor potuje ven 
brez dovoljenja, potuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor Zeli dobiti sorodnike ali 
svojce iz starega kraja, naj nam 
prej piSe za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo pripuSčeuih v tem letu 670 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je določena za ameriške držav-
ljane. ki žele dobiti sem staride ln 
otroke od 18. do 2L leta in pa za 
poljedelske delavce. 

Ameriški džavljanl pa zamorejo 
dobiti sem žene in otroke do 18. le-
ta brez da bi bili gteti v kvoto, po-
trebno pa je delati pročnjo t Wash-
ington. 

P red no podvzamete kaki korak, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

BS COBTLANDT ST* NEW YORK 

ONIM, KI HOČEJO POSTATI 
DRŽAVLJANI. 

!1 
Foreign Language Information 

-Service v New Yorku je izdala 
priročno knjižico, ki je namenje-
na onim, kateri žele postati ame-
riški državljani. Knjižica je pisa-
na v lahko razumljivi angleščini 
ter tsebuje nakratko podatke 
o državljanstvu. Stane 25 centov. 
V zalogi jo ima knjigama Glas 
Naroda, 82 Cortlandt Street, New 
York City. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
la: prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
•lspeK — 

MALI OGLASI 

•G1 a s N a r o 

P o z o r dtatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda'. 

ROJAKI, KABOCAJTK SE HA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK 7 ZDR. 

/DRŽAVAH. 


